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GUIA DE CUMPLIMENTACION DE PLANES DE VUELO
(MENSAJES FPL) EN ICARO XXI PARA OPERACIONES UAS

Version 2.6

Esta guia explica como cumplimentar un Plan de Vuelo o FPL para operaciones de drones (UAS)
civiles que, conforme a la legislacion aplicable, debe presentarse con caracter obligatorio para cualquier
vuelo dentro del espacio aéreo controlado y, opcionalmente, en espacio aéreo no controlado. Debera
tenerse en cuenta, asimismo, lo descrito en ENR 1.10 AIP ESPANA en lo relativo a la presentacién y

admision de planes de vuelo. Se considera para esta guia el uso del sistema ICARO XXI, accesible a

través de Internet.
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Para poder introducir un Plan de Vuelo o mensaje FPL, es necesario que el Operador UAS tenga un
usuario y contrasena de acceso a ICARO XXI, habiendo solicitado entonces al AIS (Aeronautical

Information Service de ENAIRE) la funcionalidad “"PV Internet”’, necesaria para su cumplimentacion.

" Se recomienda el uso de Chrome como navegador de Internet para ICARO XXl o el uso de la aplicacion mouvil.
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Es muy importante introducir la informacion exactamente como se indica a lo largo de la guia para

que el Plan de Vuelo sea aceptado por el sistema.

NOTA: En caso de que la operacion del dron contemple varios vuelos o conlleve operaciones de
repostaje en tierra, recarga o intercambio de baterias, podra utilizarse el mismo Plan de Vuelo para
dicha operacion siempre que la duracion de dicha toma en tierra no exceda los 20 minutos. Si el dia
de vuelo (DOF) es el mismo, es importante recordar que el campo ARCID del item 7 debe ser diferente.
También es importante destacar que, segln publicacion de AIP Espana vigente, puede presentarse el
plan de vuelo con un maximo de 120 horas (5 dias) respecto de la EOBT (hora de levantamiento o

despegue en el caso de un vuelo UAS).

» DIA DE VUELO » Identificacion exacta de los Destinatarios
25|/ |01/ |18 (DD/MM/AA) Destinatarios EDITAR Identificacion exacta de los Destinatarios] EDITAR

» IDENTIFICACION DEL MENSAJE
+ Tipo de Mensaje 3 || » Indicativo 7 || * Reglas y Tipo de Vuelo 8

FEL ARCID: BRG0S0 Reglas de vuelo: [V[V] Tipo de vuelo: [G[V]

ITEM 7 (Indicativo):

El indicativo de vuelo? (no confundir con el distintivo o designador telefonico, que puede o no coincidir
con el indicativo) podra ser la matricula de la aeronave en el caso de UAS inscritos en el Registro de
Matricula de Aeronaves Civiles, o bien, el indicativo de vuelo que el Operador UAS haya escogido en el
Estudio Aeronautico de Seguridad (EAS/EARO) coordinado con la Division de Seguridad de ENAIRE.
NOTA: Siempre que se presenten varios planes de vuelo, deberan indicarse diferentes ARCID.

Ejemplo: Plan de vuelo 1 con indicativo ARGOSO01, Plan de vuelo 2 con indicativo ARGOS02...etc.

ITEM 8 (Reglas y Tipo de Vuelo):
e (Consignar las reglas de vuelo correspondientes que, con caracter general, seran reglas de vuelo

visual (VFR), con lo cual debera consignarse la letra V en dicho item.

2 El Indicativo de vuelo de un UAS debera tener maximo 7 caracteres de los cuales los primeros 3 a 6 de ellos seran letras del
alfabeto inglés designando al Operador UAS y los 1 a 2 Gltimos caracteres seran una cifra numérica entre 1y 99 para designar
el namero de vuelo.
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e Enloque atipo de vuelo se refiere, con caracter general debera cumplimentarse la letra G en

dicho item, correspondiente a una operacion de aviacion general.

» DATOS AERONAVE
» Aeronaves 9 || = Equipo y Capacidades 10

- Equipo de COM: [¥ Q
Ne [T ] Tipo: [Frzo] Q [B] Estela: [Lv oD 5 B, a
ITEM 9 (Aeronaves):

e N°:Eneste campo se indicara el nimero de UAS que, en general, sera 1.

e Tipo: Se indicara uno de los siguientes designadores de OACIE, FFLO* (ala fija) o VFHC (ala
rotatoria y VTOL), lo cual obliga a cumplimentar informaciones adicionales en el ITEM 18 como
se explicara mas adelante.

e Estela: Se tratarg, en todos los casos de UAS con MTOM <150 kg®, de estela ligera, con lo que

debera cumplimentarse una L en este campo.

ITEM 10 (Equipo y Capacidades):

e Equipo de COM: Se indicara V, que corresponde a que se dispone de un equipo de
comunicaciones en banda aeronautica VHF (V), tal y como es obligado para operaciones en
espacio aéreo controlado.

e Equipo SSR:Seindicara el equipo SSR de que disponga la aeronave. Si no se dispone de ninguno,
debera consignarse una N.

e Equipo ADS: Puede dejarse vacio o, en caso de disponer de equipamiento ADS, indicar de qué

tipo es.

3 Documento 8643 de OACI, Aircraft Type Designators, Special Designators.

“ Forward flight lift only

5 Vertical flight and hover capability

® Para drones de MTOM superior a 150 kg, indicar tipo de estela segln lo recogido en el documento 4444 de OACI,
Procedimientos para los Servicios de Navegacion aérea. L: 7.000 kg o menos. M: inferior a 136.000 kg y mas de 7.000 kg. H:
136.000 kg 0 mas.
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» DATOS DE VUELO
» Salida 13|| » Destino y Aerdédromos alternativos 16
ADEP: Q. EOBT: : (hh:mm) B . .
’ ADES: U EET Total: : (hh:mm) ALTN: Q Q
oficina ARO: [v]

ITEM 13 (Salida):

e ADEP: Considerando las especiales caracteristicas de los UAS, al efectuarse la salida desde un
emplazamiento que no corresponde a ningdn aerédromo con codigo OACI recogido en el Doc
7910, se consignara ZZZZ en este item.

o EOBT: Hora de levantamiento/despegue del UAS (ATENCION: indicar hora UTC, no hora local).

e Oficina ARO: Al haber consignado ZZZZ en el anterior campo ADEP, se hara obligatorio
cumplimentar también el campo DEP del ITEM 18 con una Direcci6n Postal simple o referencia

geografica mas cercana al lugar donde se producira el levantamiento/despegue del UAS.

| OTROS DATOS 18 | INFO. SUPLEMENTARIA 19
» GPV/OTROS DATOS

RFP: SEL: RVR:

PER: | [v] CODE:

EST: / 3 (hh:mm})
RALT'
EEES ogp, |CERRO DEL TELEGRAFO RIVAS VACIAMADRID »Razén de permanencia
DAT:
DEST: STAYINFO: o
RIF: =
ALTN:
OPR:
COM: EET:

Al terminar de rellenar el campo DEP, una ventana emergente como la siguiente permite al Operador

UAS designar la Oficina ARO a la que llegara el mensaje FPL para su aceptacion, modificacion o rechazo.

-

El ADEP no esta dado de alta en el Sistema ICARD. Seleccione una oficina ARD ICARD de destino

® Oficina ARO Icaro ﬂ

Para Seleccionar a qué oficina ARO se quiere remitir el Plan de Vuelo para su validacion, se seleccionara
en el desplegable Ia oficina ARO correspondiente a la zona sobre la que trascurra la mayor parte de la

operacion segln el siguiente reparto:
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Oficina GCFV: Isla de Fuerteventura y sus proximidades.
Oficina GCGM: Isla de Gomera y sus proximidades.
Oficina GCHI: Isla de El Hierro y sus proximidades.
Oficina GCLA: Isla de La Palmay sus proximidades.
Oficina GCLP: Isla de Gran Canariay sus proximidades.
Oficina GCRR: Isla de Lanzarote y sus proximidades.
Oficina GCTS: Isla de Tenerife y sus proximidades.
Oficina GECE: Ceuta y sus proximidades.

Oficina GEML: Melilla y sus proximidades.

Oficina LEAB: Provincias de Albacete y Cuenca.

Oficina LEAL: Provincia de Alicante.

Oficina LEAM: Provincia de Almeria.

Oficina LEAS: Comunidad Auténoma de Asturias.
Oficina LEBA: Provincia de Cordoba.

Oficina LEBB: Provincia de Vizcaya.

Oficina LEBG: Provincias de Burgos y Palencia.

Oficina LEBZ: Provincias de Badajoz y Caceres.

Oficina LECH: Provincia de Castellon.

Oficina LECU: Provincias de Avila, Guadalajara, Madrid, Segovia y Toledo.
Oficina LEDA: Provincia de Lérida.

Oficina LEGE: Provincia de Gerona.

Oficina LEGR: Provincias de Granaday Jaén.

Oficina LEHC: Provincia de Huesca.

Oficina LEIB: Isla de Ibiza y sus proximidades.

Oficina LEJR: Provincia de Cadiz.

Oficina LELL: Provincia de Barcelona.

Oficina LELN: Provincia de Leon.

Oficina LEMG: Provincia de Malaga.

Oficina LEMH: Isla de Menorca y sus proximidades.

Oficina LEPA: Isla de Mallorca y sus proximidades.
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e Oficina LEPP: Provincia de Navarra.

e Oficina LEMI: Provincia de Murcia.

e Oficina LERJ: Comunidad auténoma de La Rioja y provincia de Soria.
e Oficina LERL: Provincia de Ciudad Real.

e Oficina LERS: Provincia de Tarragona.

e Oficina LESA: Provincias de Salamanca y Zamora.
e Oficina LESO: Provincia de Guipuzcoa.

e Oficina LEST: Provincias de La Corunay Lugo.

e Oficina LEVC: Provincias de Teruel y Valencia.

e Oficina LEVD: Provincia de Valladolid.

e Oficina LEVT: Provincia de Alava.

e Oficina LEVX: Provincias de Orense y Pontevedra.
e Oficina LEXJ: Comunidad Autonoma de Cantabria.
e Oficina LEZG: Provincia de Zaragoza.

e Oficina LEZL: Provincias de Huelva y Sevilla.

NOTA: En el caso de espacio aéreo controlado militar, debera elegirse la oficina ARO de la base

aérea correspondiente. Ver ANEXO 1.

Una vez seleccionada la Oficina ARO a la que se remitira el mensaje FPL,

»
El ADEFP no esta dado de alta en el Sistema ICARD. Selecoone una oficina ARO ICARD de destino

® oficina ARO Icaro [FETINT NN - |

el ITEM13 del FPL quedara completo:

» DATOS DE VUELO

» Salida 13

apep: [zzzz| O Eoer:  [13]:[00] (hh:mm)

Oficina ARO: [OFICINA LECOT
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Asi mismo, por parte del Operador UAS sera imprescindible notificar telefonicamente el comienzo y

finalizacion del vuelo a la oficina ARO correspondiente, en analogia con las operaciones VFR, evitando

que se desencadenen las actuaciones propias del Servicio de Alerta.

NOTA: el contacto telefonico con la oficina ARO es independiente al de las dependencias ATS, por
lo que bajo ninguna circunstancia se realizara a través de estas ltimas. Las oficinas ARO de cada
aerddromo tienen horarios definidos y éstos no siempre son 24h’. Esto ha de ser tenido en cuenta en
la planificacion del vuelo y a la hora de cumplimentar y enviar el mensaje FPL con la antelacion
suficiente ya que sera el personal de estas oficinas ARO, trabajando en el horario de su oficina ARO
particular, quien revise y acepte el Plan de Vuelo, validando el mensaje FPL enviado por el Operador
UAS. Por ello, independientemente de la antelacion minima respecto a la EOBT con la que oficialmente
es posible enviar un Plan de Vuelo o mensaje FPL para su validacion, se debe considerar el horario
particular de la oficina ARO que lo recibira, pues ésta no tramitara ni validara planes de vuelo fuera de
su horario de oficina. Por consiguiente, en el caso de tener que cerrar un Plan de Vuelo y la oficina
estuviera cerrada, se debera contactar con la oficina operativa mas cercana. Ej. La oficina ARO de

Madrid-Cuatro Vientos (LECU) tiene el mismo horario que dicho aerdédromo:

3. HORARIO DE OPERACION

Asrocpuerto: ClIV: VW 0700-S5; |: 0800-55.
AD cerrado el Ter domingo de cada mes por exhibicidan agrea
de la Fundacion Infante de Orleans, exceplto enero v agosto
con el horario siguiente: V: 1100-1200; I: 1200-1300.
Excepto para asronaves de estado, vuelos hospital v ermmergencias.
pIL: BMOM a FRI de orto a ocaso EXC festivos, otros horarios bajo
peticion PPR. SAT, SUM vy festivos bajo peticion para ACFT con
base en LEVS PPR, resto de ACFT PPR 48 HR. (1)
Aduanas e Inmigracidén: HR AD. Para vuelos fuera del Espacio Schengen, se
debe enwviar listado de pasajeros y tripulacion con 48
horas de antelacién a la direccién de correo
alectréonico mMovaro@asna. as.
Sarvicios médicos y de sanidad: MNo.
AIS/AROMOPY: HR AD.
Informacion MET: Cv: HE AD.
MIL: HR AD. Otros horaricos segun necesidad de la unidad,
MAX 2130 UTC.

’ Los horarios de las oficinas ARO estan disponibles en el AIP, bajo el apartado AD de aerédromos.
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» Destino v Aerddromos alternativos 16

ADES: |ZZZZ| Q) EET Total: [00]: (30| (hh:mm) ALTN: Q Q

ITEM 16 (Destino y Aerédromos Alternativos):
e ADES: Analogamente al ITEM 13, si no se efectiia la llegada a un aerédromo con codigo OACI
propio recogido en el Doc 7910 de OACI, se consignara ZZZZ en este item.
Al consignar ZZZZ en este campo ADES, se hara obligatorio cumplimentar también el campo
DEST del ITEM 18 con una Direccién Postal simple o referencia geografica mas cercana al lugar
donde se producira el descenso/aterrizaje del UAS. Normalmente éste sera la misma referencia

que aquella consignada en el campo DEP.

OTROS DATOS 18 | INFO. SUPLEMENTARIA 15

» GPV/OTROS DATOS

RFP: SEL: RVR:

PER: | CODE:

EST: ! 3 (hh:mm)
RALT:

- » Razdn de permanencia
HEE DEP: CLSh DE CRMPO MRDRID

DAT: - o
CRSA DE CRMPO MARDRID
DEST: STAYINFO: 4]

RTF.

e EET Total: duracion total del vuelo/operacion en formato hh:mm
e ALTN: con caracter general, no debe cumplimentarse un aerédromo destino alternativo para la

operacion de un vuelo VFR, entonces este campo puede dejarse vacio.

= RUTA 15
Ruta:
Ls
Velocidad: K00z20
Nivel: 50008

ITEM 15 (Ruta):
e Velocidad: Velocidad media del UAS en formato kilometros/hora (ej. KOO40 son 40km/h) o en
nudos (ej. NO175 son 175 nudos de TAS)

e Nivel: Podra considerarse una de las siguientes opciones:
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Nivel de vuelo con la letra F (ej. FO95 significa nivel de vuelo 95)

Nivel métrico normalizado en decenas de metros con la letra S8 (Ej. SO012 significa 120
metros AGL)

Altitud en cientos de pies con la letra A (ej. A065 significa 6500ft de altitud)

Altitud en decenas de metros con la letra M (ej. MOO45 significa 450m de altitud)

e Ruta: En el campo Ruta, si no se van a sobrevolar puntos, rutas, aerodromos y/o radioayudas

declaradas en AIP, lo que se consignara es una sucesion de al menos 4 puntos de un poligono

cerrado (el primer y @ltimo punto deben ser el mismo) de la minima extension o area posible

que cubra toda la zona de operaciones del UAS.

Los puntos seran consignados en coordenadas geograficas separados por espacios en blanco

y empleando el formato siguiente:

O

O

O

4 cifras que indiquen la latitud en grados y minutos (no es posible introducir segundos)
La letra “N" 0 “S" segln corresponda a la latitud

5 cifras que indiquen la longitud en grados y minutos (no es posible introducir
segundos), rellenando con ceros segn sea necesario

La letra "W" 0 “E" segln corresponda a la longitud

El primero de los puntos designados en el campo Ruta debera ir seguido de “/Hhhmm,

siendo hhmm la propia EOBT (ver ITEM 13)

Ejemplo: se puede cubrir “Cerro del Telégrafo”, en Rivas-Vaciamadrid, con un rectangulo

definido:

4022N00332W/H1300 4022N00331W 4021N00331W 4021N00332W 4022N00332W

8 Este sera el sistema preferente para introducir la altura maxima AGL de la operacion UAS y nunca debera superar el valor
que figura en el Estudio Aeronautice de Seguridad coordinado y autorizado del Operador.
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Sera el area del poligono definido por estos puntos de Ruta (en el ejemplo, un rectangulo dado por 5
puntos, donde el primero v el Gltimo coinciden) lo que aparecera dibujado en la pantalla del controlador
ATC, de ahi la importancia de definirla correctamente. Debido a que la precision del campo Ruta no
alcanza los segundos de arco, sino sélo los minutos, el area representada no podra superar una
precision de 1,8 km (1 milla nautica) en un mapa de la superficie terrestre. Esto, sin embargo, es
suficiente para que el controlador ATC conozca la ubicacion donde tiene lugar la operacion UAS y pueda
medir distancias desde ella a otros traficos si equipados con transpondedor v visibles en su pantalla

radar.

También estan permitidas para la Ruta nomenclaturas de otro tipo, estandar OACI, como distancia y
rumbo a una estacion VOR o a un punto determinado. Pueden asi mismo consignarse altitudes de paso
y horas en cada uno de los puntos de la ruta, como en cualquier otro vuelo que no sea el de un UAS. En
caso de que se generen alertas por parte de la interfaz de ICARO XXI que indiquen que la ruta no es
correcta, dichos avisos pueden obviarse y proseguir con la creacion del Plan de Vuelo. Alternativamente,
puede prescindirse de las horas de paso en los puntos de la ruta, lo cual evitara la aparicion de este

tipo de alertas.
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OTROS DATOS 18 ‘ INFO. SUPLEMENTARIA 19
+ GPV/OTROS DATOS
RFP: SEL: RVR:
PER: v | CODE:
T EST: / 3 (hh:mm)
REG: casa DE campo » Razon de permanencia
DEP:
DAT: -
DEST; |CBSA DR CANMEO STAYINFO: ®
RIF: -
ALTN:
Opr. DRONES ACKE
COM: EET:
UAS MULTICOPTERO MTOM 2, 5KG FILMACION REF 0001/2021PLANEA D1500/21
NAV: RMK:
STS: » Datos Adicionales
TYP: Q ®
» Valores
Clave Valor

ITEM 18 (Otros Datos): Se indican a continuacion los items que requieren ser cumplimentados para

operaciones UAS:

enaire.es

DEP: Ya comentado en el ITEM 13.
DEST: Ya comentado en el [TEM 13.
OPR: Nombre completo del Operador UAS responsable de la operacién. Debe coincidir con el
que figura en el listado de Operadores UAS habilitados por AESA.
TYP: El campo TYP solo debe consignarse en caso de incluir ZZZZ en la casilla tipo del item 9.
RMK: En este campo se recogera todo aquello relativo al Plan de Vuelo operacional que ayude
al desarrollo de la operacion y a identificar la zona de trabajo del mismo. Este campo esta
limitado a 400 caracteres en ICARO XXI y, adicionalmente, aplica una restriccion AFTN de 69
caracteres por linea. Debera indicarse el tipo de dron y su peso, mision, referencia del
proveedor ATS asignada a la operacion y cuando proceda y se disponga de él, el NOTAM
asociado. El tipo de dron se indicara mediante una de las siguientes opciones:

o DRON UAS MULTICOPTERO

o DRON UAS ALAFIJA

o DRON UAS VTOL

o RMK: DRON + MTOM + MISION + REFERENCIA SOLICITUD + NOTAM

o Ejemplo RMK: UAS MULTICOPTERO MTOM 2,5KG FILMACION REF 0001/2021PLANEA

D1500/21
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OTROS DATOS 18 INFO. SUPLEMENTARIA 19

» INFO. SUPLEMENTARIA

+ Botes Salvavidas
Equipo radio de Emergencia: o Capagidad: Cubiertos: ﬂ
Equipo de Supervivencia:

Color:
Personas a bordo: |TEN | Tipo Chalecos: Autonomia: [00:|50| (hh:mm)
Piloto al Mando: [PATRICIA ALONSC
Color v Marcas del avion: |BLANCO CON RAYAS ROJAS
Observaciones: |TLF CONTACTO 6760325232 b

ITEM 19 (Informacion Suplementaria): Se indican a continuacién los campos de este item que
requieren ser cumplimentados:

e Personas a bordo: Al ser una aeronave no tripulada se debe cumplimentar esta casilla con el
namero 0. Al hacerlo, ICARO XXI sustituira automaticamente dicho valor numérico por el texto
TBN (to be notified).

e Autonomia: Se indicara la autonomia total® del UAS en formato hh:mm

e Piloto al mando: Nombre del piloto al mando del UAS

e Color y marcas del avion: Otro tipo de distintivos (colores o analogos) del UAS que ayuden a su
identificacion, en texto claro.

e Observaciones: Otros datos asociados a la operacion, como el teléfono de contacto del
Operador UAS o del piloto de la operacion UAS, que debera consignarse preferentemente en
este item, especialmente en aquellos casos en los que el estudio aeronautico de seguridad,
coordinado con el proveedor de servicios ATS y/o0 en su caso, el gestor aeroportuario, indique
dicho medio telefénico como mecanismo de contacto para la aplicacion de medidas de

mitigacion.

° La autonomia aqui consignada debera ser siempre mayor que duracién total del vuelo anotada en el campo EET del ITEM
16.
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OTROS TIPOS DE MENSAJE (CHG, CNL, DLA)

» GPV/Creacion CML

 DIA DE VUELO » Identificacion exacta de los Destinatanos

28|/|0L|/ |19 (DD/MM/AA) Destinatarios | EDITAR | Identficacion exacta de los Destinatarios EDITAR

» IDENTIFICACION DEL MENSAJE

» TIPO 3 || » INDICATIVO 7

CNL ARCID:

* DATOS DE VUELO

» Salida 13| | = Destino 16

ADEP: EOBT: : {hh:mm) ADES:

Ademas de los mensajes FPL para notificar un Plan de Vuelo, existen también mensajes tipo Change
(CHG), que permiten cambiar algunos parametros del FPL ya introducido e incluso aceptado por la
Oficina ARQ, el tipo Delay (DLA) que permite retrasar su hora de inicio (EOBT) o el que puede resultar
mas til al Operador UAS cuando se desea anular un Plan de Vuelo o sustituirlo por otro de parametros
distintos, el mensaje de Cancel (CNL), que mediante la introduccion del ARCID del FPL original, permite
emitir una solicitud de cancelacion del mismo. Una vez cancelado, el sistema admitira la introduccion

de un nuevo FPL con el mismo Indicativo que tenia el recién cancelado.
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MENSAJES FPL PARA OPERACIONES UAS

Version 2.6

ANEXO I: LISTADO DE BASES AEREAS

e LEAB:Los Llanos, Albacete.

e LEAO: Almagro, Ciudad Real.

e LEBT: Bétera, Valencia.

e LEBZ: Talavera la Real, Badajoz.

e LECV: Coronel Maté, Colmenar Viejo, Madrid.
e LEEC: El Copero, Sevilla.

e LEGA:Armilla, Granada.

e LEGT: Getafe, Madrid.

e LELC: San Javier, Murcia.

e LELN:Leon.

e LELO: Agoncillo, Logrono, La Rioja.
e LEMO: Moron, Sevilla.

e LERI: Alcantarilla, Murcia.

e LERT: Rota, Cadiz.

e LESA:Matacan, Salamanca.

e LETO: Torrejon de Ardoz, Madrid.
e LEVD: Villanubla, Valladolid.

e LEZG: Zaragoza.
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Códificación ATSP	Fecha de acuerdo	Página 1 de 4



Versión: 1.1 	Página 1 de 7

CODIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EARO - A

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado y zona de información de vuelo (FIZ) para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web








2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		CATEGORÍA ABIERTA (subcategorías A1, A2, A3)	Comment by ENAIRE: Se puede poner una, dos, o las tres subcategorías, siempre y cuando cumpla las restricciones operacionales de cada una de ellas.
Por ejemplo, no podrá poner A1 si no posee ningún dron con MTOM <500g o etiqueta de clase C0 o C1.
Debe eliminar las referencias hacia las categorías que no elija en todo el apartado.



		VLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ, según anexo del presente documento. Estas distancias son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con RPAS



		ALTURA MÁXIMA 60 m





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves pilotadas remotamente que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según la categoría abierta, subcategorías A1, A2 o A3

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Abierta A1

		- No volar por encima de ninguna persona no participante (recomendación de no volar por encima de personas si marcado C0)

- No está permitido el vuelo sobre reuniones de personas

		< 250 g y de construcción privada <250 g

		C0 o construcción privada



		

		

		< 500 g

		C1



		Abierta A2

		- Volar a una distancia de 50 m de cualquier persona no participante (30 m si marcado C2)

		< 2 kg

		C2



		Abierta A3

		- No volar cerca de ninguna persona no participante

- Distancia de 150 m respecto de:

- Zonas residenciales

- Zonas comerciales

- Zonas industriales

- Zonas recreativas

		< 25 kg y de construcción privada <25 kg

		C0 a C6 o construcción privada





· Se limite la altura a un máximo de 60 m sobre el terreno.

· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS).

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· [bookmark: _Hlk126581113]La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV. Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones



2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre de la dependencia

		Código OACI

		







Rellenar tabla en caso de EARO específica

3. DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado, se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Configuración (Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Paracaídas

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía de impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.

[image: ][image: ]

		

		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones 

(**)	Comment by ENAIRE: Debe añadir los asteriscos en la fila a la que aplique.



		

		Horizontal*	Comment by ENAIRE: Si el UAS tiene MTOM < 250 g se debe comprobar su visibilidad más allá de 150 m si se quiere solicitar una mayor distancia horizontal.

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		60

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		60

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		60

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

(**) La distancia horizontal de la geografía de vuelo se reducirá a 100 m en entorno urbano.	Comment by ENAIRE: Sólo aplicable a aquellos drones que puedan volar en subcategoría A1 y A2.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAE04

		Estratégica

		Disponer de un sistema de comunicación alternativo con la dependencia ATS (Teléfono móvil).

		



		MAE05

		Estratégica

		Contar con un estudio aeronáutico de seguridad realizado al efecto por el operador y coordinado con el proveedor de servicios de tránsito aéreo designado en el espacio aéreo de que se trate, en el que se constate la seguridad de la operación. La operación se realizará con sujeción a las condiciones y limitaciones y establecidas en dicho estudio aeronáutico de seguridad

		El presente documento

Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAE07

		Estratégica

		Presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL). En el plan de vuelo se hará constar expresamente que se trata de una aeronave no tripulada.

		Art. 45.5 RD 1180/2018



		MAE09

		Estratégica

		Coordinación con el gestor del aeródromo, incluyendo helipuertos, si se pretende operar a una distancia inferior a 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista.

		Art. 45.3.b RD 1180/2018



		MAE11

		Estratégica

		Restricción operacional en tiempo de exposición (emplear el menor tiempo posible).

		



		MAE12

		Estratégica

		La coordinación previa, en la evaluación y atenuación del riesgo operacional, de código ARCID e identificador de llamada (callsign) a emplear en las operaciones.

		



		MAE13

		Estratégica

		[bookmark: _Hlk63931979]Coordinación previa, en la evaluación y atenuación del riesgo operacional, del idioma o idiomas a emplear en las comunicaciones aeronáuticas entre el operador y el servicio de tránsito aéreo. 

		



		MAE15

		Estratégica

		Restricción operacional y definición del volumen de operación reforzado por geocaging/ geofencing/ software, necesariamente en altura AGL y, siempre que sea posible, al abrigo de obstáculos u orografía.

		



		MAE27

		Estratégica

		Contar con procedimientos para la comprobación de las actividades y advertencias para los usuarios del espacio aéreo (NOTAM) en la zona de operaciones prevista.

		



		MAE30

		Estratégica

		Planificación adecuada de la operación para mantener la conciencia situacional. En caso de que el piloto “no tenga visual del entorno” o se vuele 15 m por encima del obstáculo más alto situado dentro de un radio de 50 m desde el UAS deberá valerse de observadores del espacio aéreo y/u otros medios (radio aeronáutica) para evitar que se produzca un encuentro fortuito con una aeronave tripulada.

		



		MAE34	Comment by ENAIRE: Sólo aplica si va a realizar operaciones nocturnas

		Estratégica

		Disponer de luces para garantizar la visibilidad cuando las operaciones sean nocturnas.

		Art. 46.1.e RD 1180/2018



		MAT01

		Táctica

		Comprobación de las actividades y advertencias para los usuarios del espacio aéreo (NOTAM, etc.) en la zona donde tendrán lugar las operaciones UAS. A este respecto, deberá usarse como mínimo la aplicación ENAIRE DRONES.

		



		MAT04

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932058]Mantenerse a la escucha activa en la frecuencia aeronáutica correspondiente o, en su defecto, poder comunicarse mediante sistema de telefonía móvil (volumen de sonido adecuado y con cobertura).

		



		MAT05

		Táctica

		Contactar con la dependencia ATS con la antelación indicada por el ATSP según procedimiento de coordinación para verificar la viabilidad de la operación.

		



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o ”Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT10

		Táctica

		Análisis previo de la cobertura VHF en la zona de operaciones prevista, así como de la cobertura de red de telefonía en caso de utilizar este medio tanto como sistema principal de comunicaciones o como alternativo, si el medio principal falla. De forma previa a iniciar la operación, se deberá estar en disposición de realizar una prueba de radio y/o llamada, cuya conveniencia quedará a criterio de la dependencia ATS.

		Verificar que se dispone de cobertura de telefonía móvil en el lugar de operación.



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		







5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON# 	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##




		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres, pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable:
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		TELÉFONO MÓVIL



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA



		Solicitud de publicación de NOTAM

		NO**





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para EARO-A elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.

6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.



6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

Se adoptarán los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones entre operador de UAS y ATSP

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil o radio de comunicaciones aeronáuticas) informando de la pérdida de comunicación. Si no se puede garantizar la correcta comunicación entre la dependencia ATS y el operador de UAS, se cancelarán las operaciones.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”.

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil o radio de comunicaciones aeronáuticas) informando del fallo de comunicación inicial y proceder según instrucciones o comunicaciones del ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:







		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX a dd de mm de 202_

		En Madrid a ___ de ___________ de 202_



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		










ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]





b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de «Final Approach and Takeoff Area») en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.
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c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.
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d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]





IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).
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Versión: 1.2 		Página 1 de 7

CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		CATEGORÍA ABIERTA, subcategorías A1, A2, A3 	Comment by ENAIRE: Se puede poner una, dos, o las tres subcategorías, siempre y cuando cumpla las restricciones operacionales de cada una de ellas.
Por ejemplo, no podrá poner A1 si no posee ningún dron con MTOM <500g o etiqueta de clase C0 o C1.
Debe eliminar las referencias hacia las categorías que no elija en todo el apartado.



		VLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM < 25 kg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS está registrado.

· Se opera según la categoría abierta, subcategorías A1, A2, A3 

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Abierta A1

		- No volar por encima de ninguna persona no participante (recomendación de no volar por encima de personas si marcado C0)

- No está permitido el vuelo sobre reuniones de personas

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

		< 250 g y de construcción privada <250 g

		C0 o construcción privada



		

		

		< 500 g

		C1



		Abierta A2

		- Volar a una distancia de 50 m de cualquier persona no participante (30 m si marcado C2)

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

		< 2 kg

		C2



		Abierta A3

		- No volar cerca de ninguna persona no participante

- Distancia de 150 m respecto de:

- Zonas residenciales

- Zonas comerciales

- Zonas industriales

- Zonas recreativas

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

		< 25 kg y de construcción privada <25 kg

		C0 a C6 o construcción privada







· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS).

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento // La operación podrá realizarse desde vehículos en movimiento.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación podrá realizarse con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva) 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· [bookmark: _Hlk126581113]La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV. Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones







2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones

(**)	Comment by ENAIRE: Debe añadir los asteriscos en la fila a la que aplique.



		

		Horizontal*	Comment by ENAIRE: Si el UAS tiene MTOM < 250 g se debe comprobar su visibilidad más allá de 150 m si se quiere solicitar una mayor distancia horizontal.

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

(**) La distancia horizontal de la geografía de vuelo se reducirá a 100m en entorno urbano.	Comment by ENAIRE: Sólo aplicable a aquellos drones que puedan volar en  subcategoría A1 y A2.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable:
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM	Comment by ENAIRE: Debe quedarse con las celdas que hagan referencia a su tipo de operación (CONOPS).

		Fuera de las distancias de seguridad del aeródromo

		Dentro de entorno urbano: NO**



		

		

		Fuera de entorno urbano: A criterio de la dependencia ATS a partir de 60m



		

		Dentro de las distancias de seguridad del aeródromo: A criterio de la dependencia ATS





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.	Comment by ENAIRE: Sólo es aplicable si la operación puede ser fuera de las distancias de seguridad del aeródromo y dentro de entorno urbano.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 17 de julio de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		








ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]



b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.

[image: ]



c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 

[image: ]



d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente Anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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Versión: 1.2 		Página 1 de 7

CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el Certificado de Registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		STS-ES-01

CATEGORÍA ESPECÍFICA 



		VLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM < 10 kg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según la categoría específica bajo escenario estándar STS-ES-01. 

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Específica STS-ES-01

		- En zonas terrestres controladas en un entorno poblado sin sobrevolar ninguna concentración de personas.

- La operación se realizará a una distancia inferior a 100 m del piloto a distancia.

- Altura máxima de 120 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

- La altura máxima del volumen operacional no superará en más de 30 m la altura máxima permitida antes mencionada.

- La aeronave no tripulada no llevará mercancías peligrosas.

- La operación no se realice desde vehículos en movimiento.

		< 10 kg

		C5







· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS).

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento.

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación podrá realizarse con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV. Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones





2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones



		

		Horizontal*	Comment by ENAIRE: La distancia horizontal máxima de la geografía de vuelo aplicable al escenario estándar STS-ES-01 es de 100 metros

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable:
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM

		Fuera de las distancias de seguridad del aeródromo: NO**	Comment by ENAIRE: Según le aplique

Dentro de las distancias de seguridad del aeródromo: A criterio de la dependencia ATS





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.	Comment by ENAIRE: Sólo es aplicable si la operación es fuera de las distancias de seguridad del aeródromo.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 17 de julio de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		





ANEXO 

I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]



b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.

[image: ]



c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 

[image: ]



d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente Anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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Versión: 1.2 		Página 1 de 7

CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		STS-ES-02 

CATEGORÍA ESPECÍFICA



		BVLOS



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO



		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respecto a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM <25kg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según categoría específica bajo escenario estándar STS-ES-02 

		Categoría

		Restricciones operacionales

		MTOM UAS sin etiqueta de identificación de clase

		MTOM UAS con etiqueta de identificación de clase



		Específica STS-ES-02

		- En zonas terrestres controladas en entorno poco poblado sin sobrevolar ninguna concentración de personas.

- Altura máxima de 100 m sobre el terreno. En el caso de vuelos alrededor de un obstáculo se podrá operar alrededor de este a un máximo de 50 m de distancia horizontal y sobrevolarlo a 15 m de altura.

- La altura máxima del volumen operacional no superará en más de 20 m la altura máxima permitida antes mencionada.

- La aeronave no tripulada no llevará mercancías peligrosas.

- La operación no se realice desde vehículos en movimiento.

- Distancia horizontal máxima de 1km desde el piloto a distancia si no cuenta con observadores del espacio aéreo o 2km si cuenta con observadores posicionados a máximo 1km de distancia del piloto.

		< 25 kg

		C6





· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas. 

· Las operaciones se realizarán más allá del alcance visual del piloto (BVLOS) 

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento. 

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación se realizará con aeronave no tripulada anclada (máximo 50 m). 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con sistema FPV. 



2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas ("Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo"), ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.






o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones

(**)



		

		Horizontal*

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.

(**) Contando con observador/es. Si no se cuenta con ellos, la distancia horizontal de la geografía del vuelo se reducirá a 1000 m.	Comment by ENAIRE: Para escenario estándar STS-ES-02, debe añadir esta nota en aquellos UAS donde la distancia horizontal correspondiente a la geografía de vuelo exceda los 1000m y hasta un máximo de 2000m.

4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable.
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM

		Dentro de las distancias de seguridad del aeródromo: Según indique la dependencia ATS 	Comment by ENAIRE: Debe quedarse con el que le aplique

Fuera de las distancias de seguridad del aeródromo: Según indique la dependencia ATS a partir de 60 m





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 13 de abril de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		








ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]



b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.

[image: ]



c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 

[image: ]



d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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CÓDIFICACIÓN ATSP:	Comment by ENAIRE: Se debe particularizar los campos en amarillo, según el operador y el tipo de operación que quiera realizar.

EVALUACIÓN Y ATENUACIÓN DEL RIESGO OPERACIONAL PARA LA OPERACIÓN CON UAS EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO 



El presente documento define las medidas adicionales de atenuación del riesgo de las operaciones con UAS que pretendan realizarse en espacio aéreo controlado para un CONOPS determinado acordadas por escrito entre el operador de UAS y el Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo (ATSP) y establece el procedimiento de coordinación a seguir para llevar a cabo la actividad aérea. Asimismo, cuando este se encuentre validado por el ATSP, constituye evidencia de la coordinación del estudio aeronáutico de seguridad, en cumplimiento del artículo 45.3.c del Real Decreto 1180/2018, y del procedimiento de coordinación con el proveedor de servicios, de conformidad con el UAS.SPEC.040.1.b del Reglamento (UE) de Ejecución 2019/947.

La actividad aérea del operador de UAS deberá ceñirse a lo contemplado en este documento. Cualquier operación que no se ajuste a las condiciones establecidas requerirá de una nueva evaluación y atenuación del riesgo operacional y coordinación con el ATSP, sin perjuicio de las sanciones a que pudiera dar lugar el incumplimiento de las medidas acordadas.

1. DATOS DEL OPERADOR DE UAS Y PROVEEDOR DE SERVICIOS DE TRÁNSITO AÉREO

Datos de contacto a efectos de coordinación estratégica y evaluación del presente documento entre ambas partes:

1.1. Datos del operador de UAS

		Número de registro de operador de UAS

		A cumplimentar por el operador



		Nombre o razón social

		Nombre o razón social	Comment by ENAIRE: Se debe poner el nombre tal cual aparezca en el certificado de registro como operador UAS.



		Persona de contacto

		Nombre y apellidos (cargo)



		Teléfono

		Tlf



		Email

		Email





1.2. Datos del proveedor de servicios de tránsito aéreo

		Nombre o razón social

		ENAIRE



		Contacto

		ENAIRE Planea / drones.safety@enaire.es / web





2. Definición del concepto de operación (CONOPS) Y ámbito de aplicación

2.1. CONOPS

Las operaciones deberán ajustarse al CONOPS siguiente:

		CATEGORÍA ESPECÍFICA	Comment by ENAIRE: Se debe elegir únicamente una categoría operacional:

-Específica bajo autorización

Se deben eliminar las referencias al resto de categorías en todo el documento.



		VLOS/BVLOS	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones en función de la operación.



		DIURNO y/o NOCTURNO



		DENTRO DE ESPACIO AÉREO CONTROLADO





		DENTRO / FUERA DE LAS DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS[footnoteRef:2] [2:  Distancias de seguridad respectá a aeródromos a efectos de evaluación del riesgo y coordinación de operaciones de UAS en espacio aéreo controlado y FIZ. Estas distancias, basadas en las superficies limitadoras de obstáculos alrededor de los aeródromos, se detallan en el anexo a este documento y son independientes al requisito de coordinación de operaciones con el gestor de la infraestructura requerido en el artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018.] 




		Con UAS/RPAS de MTOM <xxkg



		ALTURA MÁXIMA XX m, salvo obstáculos





Este documento es aplicable a aquellas operaciones áreas con aeronaves no tripuladas que se ajusten a los siguientes parámetros:

· El operador de UAS esté registrado.

· Se opere según la categoría específica bajo autorización

		Específica autorización

		

[definir limitaciones de la operación según la autorización]



		

		N/A





· Las operaciones tendrán lugar en espacio aéreo controlado.

· Se realizarán dentro/fuera de las distancias de seguridad respecto a aeropuertos, aeródromos y helipuertos definidas en el anexo a este documento.

· Las operaciones de UAS no serán autónomas // serán autónomas). 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· Las operaciones se realizarán dentro del alcance visual del piloto (VLOS) // más allá del alcance visual del piloto (BVLOS) 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones en función de la operación.

· Serán operaciones diurnas y/o nocturnas.

· La operación no se realizará desde vehículos en movimiento // La operación podrá realizarse también desde vehículos en movimiento.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con aeronave no tripulada anclada (aeronave cautiva). // La operación se realizará con aeronave no tripulada anclada. 	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· La operación no se realizará con sistema FPV. // La operación podrá realizarse con sistema FPV . Para estas operaciones se contará con observadores con la finalidad de garantizar VLOS.	Comment by ENAIRE: Se debe elegir una de las dos opciones

· Operaciones simultáneas (enjambres) con un máximo de XX UAs.	Comment by ENAIRE: Si aplica



2.2. Ámbito de aplicación

La presente coordinación es válida en el espacio aéreo controlado y zona de información de aeródromo gestionado por las dependencias ATS de los aeródromos:

		Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo	Comment by ENAIRE: Sólo es necesario que haya una de las dos tablas.
Desde ENAIRE se recomienda la primera de ellas "Dependencias donde ENAIRE presta servicios de tránsito aéreo", ya que así se coordinará la EARO de forma genérica y le valdrá para operaciones en diferentes lugares.





o

		Dependencia

		Código OACI

		Observaciones



		Nombre dependencia

		Código OACI

		







[bookmark: _Hlk72323780]Rellenar tabla en caso de EARO específica

3.  DESCRIPCIÓN DE UAS Y MODELO SEMÁNTICO

En este apartado se listan los modelos de UAS que empleará el operador y la descripción del modelo semántico con la geografía máxima del vuelo y el volumen de contingencia y margen por riesgo en aire mínimos que se mantendrán.

3.1. Descripción de los UAS

En la siguiente tabla se recogen los modelos de UAS que se emplearán en las operaciones del CONOPS anteriormente descrito:

		

		Fabricante y modelo del UAS

		Configuración

(Multirrotor/

Ala fija)

		MTOM (kg)

		Dimensión (m)

		Velocidad (m/s)

		Energía impacto (Julios)

		Autonomía (min)



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





*Los datos técnicos del UAS los facilitan los distintos fabricantes en la documentación de la aeronave. En la web de AESA también dispone de un listado de fabricantes y aeronaves con los datos técnicos más relevantes, incluida la energía de impacto.

3.2. Modelo semántico

A continuación, se describe el modelo semántico en función del tipo de UAS indicado en el apartado anterior. Los datos reflejados son valores máximos para la geografía del vuelo y mínimos para volúmenes de contingencia y márgenes de seguridad que ha de cumplir el operador en cada uno de sus vuelos. Para el cálculo de estas distancias se ha tenido en cuenta, además del tipo de UAS y sus prestaciones, las limitaciones meteorológicas, perfiles de vuelo, protocolos de contingencia y emergencia y tiempos de respuesta de los pilotos a distancia, etc.
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		Geografía del vuelo máxima

(distancias en metros)

		Volumen de contingencia mínimo

(distancias en metros)

		Margen mínimo por riesgo en aire

(distancias en metros)

		Observaciones





		

		Horizontal*

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		Horizontal

		Vertical

		



		UAS 1

		

		

		

		

		

		

		



		UAS 2

		

		

		

		

		

		

		



		UAS n

		

		

		

		

		

		

		





(*) Representa el radio del volumen, es decir, distancia entre piloto – UAS.



4. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE ATENUACIÓN PARA OPERACIONES EN ESPACIO AÉREO CONTROLADO Y Zonas de información de vuelo (FIZ)

Las operaciones con UAS desarrolladas en espacio aéreo controlado y/o FIZ deben cumplir con los requisitos establecidos en el Capítulo XI del Real Decreto 1180/2018 y adicionalmente las medidas que, para este tipo de operación, determine el ATSP para garantizar la seguridad y continuidad de las operaciones aéreas.

		COD.	Comment by ENAIRE: La tabla incluye un listado de medidas no exhaustivo a modo de ejemplo.
Se deben consultar el catálogo de medidas que podrá incluir en la web de ENAIRE e incluir todas las medidas que afecten a su tipo de operación (CONOPS).

		TIPO DE ATENUACIÓN

		MEDIDA DE ATENUACIÓN

		OBSERVACIONES



		

		

		

		



		MAE01

		Estratégica

		Disponer de los conocimientos necesarios para obtener la calificación de radiofonista, acreditados mediante habilitación anotada en una licencia de piloto o certificación emitida por una organización de formación aprobada (ATO) o escuela de ultraligeros. 

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE02

		Estratégica

		Acreditar un conocimiento adecuado del idioma o idiomas utilizados en las comunicaciones entre el controlador y la aeronave, atendiendo a las condiciones operativas del espacio aéreo en el que se realice la operación.

		Art. 33.1.e RD 1036/2017



		MAE03

		Estratégica

		Disponer de un equipo de comunicaciones adecuado capaz de sostener comunicaciones bidireccionales con las estaciones aeronáuticas y en las frecuencias indicadas para cumplir los requisitos aplicables al espacio aéreo en que se opere.

		Art. 46.1.a RD 1180/2018



		MAT06

		Táctica

		Contar con la previa autorización del control de tránsito aéreo o comunicación al personal de información de vuelo de aeródromo (AFIS). En el primer contacto con las dependencias de los servicios de tránsito aéreo los indicativos de llamada de las aeronaves no tripuladas deberán incluir las palabras “No tripulado” o “Unmanned”.

		Art. 45.3.c RD 1180/2018



		MAT09

		Táctica

		[bookmark: _Hlk63932066]La disponibilidad y ejecución por parte del operador de UAS de procedimientos específicos ante situaciones anormales y de emergencia, que tenga como medida principal el aviso por radio/teléfono a la dependencia ATS en caso de pérdida de control del UAS (fly-away).

		



		MAT08

		Táctica

		Comunicar la finalización de la operación a la dependencia de servicios de tránsito aéreo (ATS).

		



		MAT20

		Táctica

		Aterrizaje inmediato por comunicación del servicio ATC o información de tránsito por parte del AFIS.

		





5. PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÓN DE OPERACIONES CON ATSP

A continuación, se acuerdan las siguientes instrucciones a seguir para llevar a cabo cada una de las operaciones aéreas pretendidas por el operador de UAS en espacio aéreo controlado y/o FIZ:

		Indicativo ARCID*

		AEDRON#	Comment by ENAIRE: Deberá tener entre 3 y 7 caracteres (no numéricos),
reservándose el último o los dos últimos
para el número de vuelo correspondiente:
EJEMPL#, EJEMP##



		Indicativo de llamada (callsign)*

		AERODRON ##	Comment by ENAIRE: No tiene máximo de caracteres pero sí un número máximo de 2 palabras. Deberá ser pronunciable.
EJEMPLO##



		Idioma a emplear en las comunicaciones aeronáuticas

		ESPAÑOL / INGLÉS



		Medio principal para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: Debe elegir una de las dos opciones.



		Medio alternativo para las comunicaciones

		RADIO AERONÁUTICA / TELÉFONO MÓVIL	Comment by ENAIRE: El medio alternativo no debe ser el mismo que el medio principal.



		Solicitud de publicación de NOTAM

		NO** / Según indique la dependencia ATS / A criterio de la dependencia en vuelos por encima de 60m	Comment by ENAIRE: Según le aplique





*Sin perjuicio de que este pueda ser modificado en la coordinación táctica o por el ATCO/AFISO durante las operaciones en base a sus atribuciones.

(**) No obstante, podrá requerirse en las fase pre-táctica o táctica del proceso de coordinación si se estimara conveniente para una correcta realización de la operación.

Procedimiento que debe seguir el operador de UAS para poder llevar a cabo cualquier vuelo según el CONOPS coordinado: 

Flujograma de operaciones específico para este CONOPS elaborado por el ATSP detallando las instrucciones, ordenadas cronológicamente, que ha de seguir el operador de UAS para llevar a cabo una operación en concreto.

0) [bookmark: _Hlk72323862]Si se requiere la coordinación con el gestor del aeródromo según medida de atenuación MAE09, mínimo 20 días hábiles antes de la operación deberá ponerse en contacto con el gestor aeroportuario.

1) Mínimo 10 días hábiles antes de la operación presentar al ATSP:

· Copia de evidencia de coordinación EARO (este documento) firmado por ambas partes.

· Datos específicos de la operación

· Lugar concreto.

· Fecha y hora.

2) El día antes de la operación (recomendado) o hasta 60 minutos antes de la hora de inicio de la operación, presentar plan de vuelo para los servicios de tránsito aéreo (FPL) según la guía de ENAIRE disponible en su web.

(https://www.enaire.es/servicios/drones/lo_necesario_para_volar_tu_dron/volar_espacio_aereo_controlado_enaire)

3) Antes del vuelo:

· Comprobar la correcta presentación del plan de vuelo ATS

· Boletín de Información Previa al vuelo (PIB) y/o NOTAM y meteorología en la zona de operaciones.

4) 30 minutos antes del inicio de operaciones: contactar con ATC/AFIS para confirmar la operación.

· En la primera comunicación, el piloto informará del número de referencia del trabajo aéreo de que se trate (REF. ENAIRE XXX / Indicativo de Llamada XXX), debiendo incluir en la comunicación las palabras “NO TRIPULADO” o “UNMANNED”.



5) Antes del inicio del vuelo: contactar con el ATCO/AFISO para obtener la autorización de vuelo (despegue) o informar del mismo.



6) Tras finalizar operaciones:

· contactar con el ATCO/AFISO e informar de la finalización de las operaciones

· notificar el cierre del plan de vuelo ATS llamando a la oficina ARO correspondiente.

· Notificar la finalización y/o cancelación de operaciones al COOP.

6. PROCEDIMIENTOS ESPECÍFICOS ANTE SITUACIONES ANORMALES Y DE EMERGENCIA

El operador de UAS adoptará los siguientes procedimientos ante situaciones anormales y de emergencia:

		EVENTO

		PROCEDIMIENTO



		Pérdida de comunicaciones con el ATSP (fallo de radio)

		· Si el fallo de comunicaciones es detectado por la dependencia ATS:

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio. Valorar la continuidad o cancelación de las operaciones del UAS.

· Si el fallo de comunicaciones es detectado por el operador de UAS:

- Mantener la conciencia situacional extremando la observación del espacio aéreo y el “ver y evitar”. 

- Establecer comunicación por los medios alternativos (teléfono fijo o móvil) informando del fallo de comunicación radio y proceder según instrucciones ATS.

- Si el operador no es capaz de establecer las comunicaciones por ningún medio deberá finalizar inmediatamente el vuelo aterrizando la aeronave en un lugar seguro.

- Comunicar lo antes posible la finalización de la actividad a la dependencia ATS por el medio alternativo pertinente y cancelando el plan de vuelo ATS.

- En caso de reestablecer las comunicaciones, el operador de UAS deberá obtener nuevamente la autorización ATC o comunicación AFIS para iniciar un nuevo vuelo.



		Pérdida de control del UAS (fly away)

		Si no es posible recuperar el control y/o se desconoce la posición del UAS:

- Considerar la activar el sistema de terminación segura del vuelo según procedimientos del operador.

- Notificar a la mayor brevedad posible por radio/teléfono al ATS la pérdida de control y posición del UA:

- Indicativo de llamada + “no tripulado” o “unmanned”

- Emergencia por pérdida de control de la aeronave no tripulada

- Última posición conocida, velocidad, rumbo y altura/altitud

- Autonomía restante

- Informar la finalización de la emergencia al ATS cuando se tenga conocimiento de que el UA ya no se encuentra en vuelo o se tiene la certeza de que no es posible que continúe en vuelo (ha transcurrido el tiempo máximo de autonomía total del UA)



		

		OTROS







A continuación, se indican las direcciones de contacto para notificaciones en caso de situaciones anormales o de emergencia:

		Puesto

		Contacto



		Dependencia ATS (civil/militar)

		Frecuencia / TLF // Según dependencia afectada. Se facilita en coordinación previa



		Departamento de coordinación operativa de espacio aéreo (COOP) de ENAIRE

		ENAIRE PLANEA / cop@enaire.es 



		Centro de Gestión Aeroportuario (CGA) / Operaciones Aeropuerto / Base militar

		Según dependencia afectada. Se facilita Contacto en coordinación previa.



		Emergencias

		112







7. EVIDENCIA DE COORDINACIÓN Y VALIDEZ

La presente coordinación tiene validez indefinida, con sujeción, en todo caso, a la correcta implementación de las medidas de mitigación y al cumplimiento de las limitaciones o condiciones de la operación establecidas y en tanto se mantenga su cumplimiento. Cualquier modificación o desvió de lo indicado en el presente documento requerirá de un nuevo acuerdo. Cuando existan motivos justificados, el ATSP se reserva el derecho a modificar las presentes condiciones o revocar el acuerdo.

En prueba de conformidad y evidencia de coordinación, ambas partes muestran su consentimiento con el presente documento:

		El operador

		El Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo



		En XXX, a 17 de julio de 2023

		En Madrid a ___ de ___________ de 2023



		Firma

		Firma/sello



		Cargo

		Técnico de Seguridad Operacional de ENAIRE



		NOMBRE Y APELLIDOS

		








ANEXO I. DISTANCIAS DE SEGURIDAD RESPECTO A AERÓDROMOS

La presente evaluación de riesgos y coordinación de operaciones será válida siempre que la geografía del vuelo y su volumen de contingencia asociado según el modelo semántico descrito se encuentren dentro/fuera de las distancias de seguridad de aeródromos definidas a continuación:



a) En aeródromos de uso público y militares que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medidos desde el Punto de Referencia de Aeródromo, en adelante ARP: un área de 6 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 10 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 7,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista.

[image: ]



b) En helipuertos de uso público y militares:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el Punto de Referencia del Helipuerto, en adelante HRP: un área de 2,5 kilómetros de longitud medida desde los extremos del área de aproximación final y de despegue (en adelante FATO, por sus siglas en inglés de “Final Approach and Takeoff Area”) en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 2,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área de 3,3 kilómetros de longitud medida desde la FATO en sentido de prolongación del eje de la FATO hacia fuera y una anchura de 3,3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de la FATO.

[image: ]



c) En aeródromos de uso restringido que no sean helipuertos:

1º) Hasta los 45 metros de altura medida desde el ARP: un área de 3 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 3 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 45 metros de altura y hasta 900 metros de altura, ambas medidas desde el ARP: un área de 5 kilómetros de longitud medida desde los extremos de pista en sentido de la prolongación del eje de pista hacia fuera y una anchura de 4,5 kilómetros a ambos lados medida desde el eje de pista. 

[image: ]



d) En helipuertos de uso restringido:

1º) Hasta los 90 metros de altura medida desde el HRP: un área circular de 2,5 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO. En todo caso el límite inferior de este volumen será el nivel de la superficie.

2º) Por encima de los 90 metros de altura y hasta 450 metros de altura, ambas medidas desde el HRP: un área circular de 3,3 kilómetros de radio desde el centro de la FATO. En aquellos helipuertos restringidos con FATO tipo pista de aterrizaje de más de 100 metros de longitud, la distancia anterior se considerará medida desde cada extremo de la FATO.

[image: ]



IMPORTANTE: Conforme al artículo 45.3.b del Real Decreto 1180/2018 si la operación se encuentra a una distancia mínima de 8 km del punto de referencia de cualquier aeropuerto o aeródromo y la misma distancia respecto de los ejes de las pistas y su prolongación, en ambas cabeceras, hasta una distancia de 6 km contados a partir del umbral en sentido de alejamiento de la pista, o, para el caso de operaciones más allá del alcance visual del piloto (BVLOS), cuando la infraestructura cuente con procedimientos de vuelo instrumental, a una distancia mínima de 15 km de dicho punto de referencia se deberá coordinar la operación con el gestor del aeródromo.



ANEXO II. EVIDENCIAS DE CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS DE MITIGACIÓN

En el presente Anexo se evidencian la implementación de las siguientes medidas de mitigación:

· XXXX	Comment by ENAIRE: Para evidenciar la MAE10 y/o MAE29, recomendamos entrar en la página aip.enaire.es o insignia.enaire.es, consultar un procedimiento de salida o llegada de un aeródromo y adjuntar una captura de pantalla del mismo.

Para evidenciar la MAE15 sería suficiente con incluir una captura de pantalla del software de los equipos.

Para evidenciar la MAE 27 y/o MAE 28, recomendamos entrar en la página de drones.enaire.es, consultar un NOTAM y hacer una captura de pantalla que se adjuntará.


· XXXX

· XXXX

ANEXO III. ACRÓNIMOS

		AESA

		Agencia Estatal de Seguridad Aérea.



		AIP

		Publicación de Información Aeronáutica.



		ANSP

		Air Navigation Services Provider (Proveedor de Servicios de Navegación Aérea).



		ATSP

		Air Traffic Services Provider (Proveedor de Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATS

		Air Traffic Services (Servicios de Tránsito Aéreo).



		ATC

		Air Traffic Control (Control de Tránsito Aéreo).



		ATZ

		Air Traffic Zone (Zona de Tránsito de Aeródromo).



		AFIS

		Aerodrome Flight Information Services (Servicios de Información de Vuelo de Aeródromo).



		ATCO

		Air Traffic Control Officer (Controlador de Tránsito Aéreo).



		AFISO

		Aerodrome Flight Information Services Officer (Operador AFIS).



		BVLOS

		Beyond Visual Line of Sight (Más allá del Alcance Visual).



		COOP

		Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo de ENAIRE



		CTA

		Control Traffic Area (Área de Control).



		CTR

		Controlled Traffic Region (Zona de Control).



		EMA

		Estado Mayor del Aire.



		FIZ

		Flight Information Zone (Zona de Información de Vuelo).



		FPL

		Flight Plan (Plan de Vuelo).



		MTOM

		Maximum Take-Off Mass (Masa Máxima al Despegue).



		NOTAM

		NOTice to AirMen (Aviso que contiene información relativa al establecimiento, condición o modificación de cualquier instalación, servicio, procedimiento o peligro aeronáutico que es indispensable conozca oportunamente el personal que realiza operaciones de vuelo).



		PIB

		Boletines de Información Previa al Vuelo.



		STS

		Standard Scenario (Escenario Estándar).



		TRA

		Temporary Reserved Area (Espacio Aéreo Temporalmente Reservado).



		TSA

		Temporary Segregated Area (Espacio Aéreo Temporalmente Segregado).



		UA

		Unmanned Aircraft (Aeronave No Tripulada).



		UAS

		Unmanned Aircraft System (Sistema de Aeronave No Tripulada).



		VLOS

		Visual Line of Sight (Dentro del Alcance Visual del Piloto).



		ZRVF

		Zonas Restringidas al Vuelo Fotográfico.
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CARTA OPERACIONAL ATS Nº X entre el Club de Aeromodelismo XXXXXX y XXXX [código OACI dependencia ATC]





1. INTRODUCCIÓN

El campo de aeromodelismo de XXXXXX, gestionado por el Club de Aeromodelismo XXXXXX se encuentra ubicado al suroeste del aeropuerto de XXXXXX, aproximadamente a XXXXXX kilómetros de su ARP, dentro de XXXXXX CTR/ATZ y fuera/dentro del área de seguridad de dicho aeropuerto.



[INSERTAR MAPA DONDE SE VEA EL CAMPO DE AEROMODELISMO EN RELACIÓN CON EL AEROPUERTO. INCLUID LAS COORDENADAS DEL ARP DEL CAMPO DE AEROMODELISMO Y SU ELEVACIÓN. DE PREFERENCIA, EL MAPA DE INSIGNIA DONDE SE VEAN TAMBIÉN LAS MANIOBRAS INSTRUMENTALES]

Coordenadas del campo de aeromodelismo: xx°xx’xx” N / xxx°xx’xx” W o E

Elevación del campo de aeromodelismo: xxx m









En dicho campo se realizan operaciones de aeromodelismo conforme a lo dispuesto en el Real Decreto 1036/2017, por el que se regula la utilización civil de las aeronaves pilotadas por control remoto.



2. OBJETO

El objeto de esta Carta Operacional ATS es establecer los procedimientos y normas de actuación para coordinar las actividades de aeromodelismo entre el Club de Aeromodelismo XXXXXX y XXXX [código OACI dependencia ATC], como proveedor de servicios ATS en XXXXXX CTR/ATZ.



3. VIGENCIA

Esta Carta Operacional ATS entra en vigor a partir del XXXXXX de XXXXXX de 202x.



4. ORGANISMOS RESPONSABLES

· Club de Aeromodelismo XXXXXX.

· XXXX [Código OACI] (ENAIRE).



5. CONDICIONANTES PARA LA ACTIVIDAD DEL CLUB XXXXXX

Los vuelos de aeromodelos se realizarán según las siguientes condiciones:

· Durante todo el año, de lunes a domingo de orto a ocaso.

· Podrán realizarse vuelos nocturnos con UAS de hasta 2 Kg de MTOM a una altura máxima de 50 m AGL

· A una altura máxima de 120 m AGL.[o la menor que se haya coordinado]

· A una distancia máxima de 500 m del ARP del campo de aeromodelismo.[o la menor que se haya coordinado]

· En contacto visual con los aeromodelos (VLOS).

· Antes del inicio de las operaciones se consultarán los NOTAM en vigor que afecten o puedan afectar a la zona de vuelos.

· Las aeronaves tripuladas tendrán prioridad en todo momento.

· Mientras se realicen actividades en la instalación, el responsable del campo de aeromodelismo y/o socios pilotos del club garantizarán que, ante la presencia de otras aeronaves en el entorno, se actuará de forma preventiva realizando las maniobras evasivas oportunas o aterrizando el aeromodelo de inmediato.



6. COORDINACIÓN

Para las actividades del Club de Aeromodelismo XXXXXX que se ciñan a lo indicado en el apartado 5 de esta Carta Operacional ATS no es necesario que se realicen coordinaciones adicionales.



Para cualquier otra actividad no contemplada en dicho apartado 5 o para modificar los condicionantes establecidos en él, se requerirá coordinación y solicitud previa, respetando los medios y plazos designados en cada caso, a través del Departamento de Coordinación Operativa de Espacio Aéreo (cop@enaire.es).



En caso de cualquier eventualidad que sea necesario poner en conocimiento de los implicados en esta Carta Operacional ATS, se utilizarán los medios de comunicación descritos en esta Carta.



En caso de que el responsable de la actividad del campo de aeromodelismo no pueda contactar con [Código OACI de la dependencia], de forma inmediata paralizará las operaciones en tanto en cuanto pueda restablecer la comunicación con [Código OACI de la dependencia]. Si fuera [Código OACI de la dependencia] el que no pudiera contactar con el responsable de la actividad del campo de aeromodelismo, las aeronaves tripuladas que sobrevuelen dicha zona siempre tendrán prioridad sobre la actividad del campo de aeromodelismo y, en caso de no poder evitarlo, [Código OACI de la dependencia] proporcionará información sobre estas operaciones a las aeronaves implicadas.



7. OBLIGACIONES DEL CLUB XXXXXX

El Club de Aeromodelismo XXXXXX comunicará a sus socios aeromodelistas los condicionantes definidos en esta Carta Operacional ATS.



Además, al menos una vez al año, realizará jornadas para el fomento de la seguridad de vuelo en las que se reforzará el cumplimiento de las siguientes obligaciones, entre otros contenidos relacionados con la seguridad operacional:



· Obligación de utilizar sistemas de terminación segura del vuelo (FAIL SAFE).

· Mantener los aeromodelos dentro de los límites aprobados por AESA y condicionantes descritos en el apartado 5 de este documento, con especial énfasis en la altura y la separación horizontal de ARP, adoptando las medidas adecuadas cuando es alertado de que un piloto que opera en el marco del club no cumple las condiciones y las limitaciones definidas, informando en caso necesario a la autoridad competente.

· Respeto por las buenas prácticas aeronáuticas en el ámbito de los aeromodelistas y la reglamentación establecida.

· Conocimiento del entorno y la configuración del espacio aéreo donde se encuentra el campo de aeromodelismo.



La responsabilidad de la realización, seguimiento y evaluación de la eficacia de estas medidas recae, de manera exclusiva, en el Club de Aeromodelismo XXXXXX.






8. MEDIOS DE COMUNICACIÓN

Se establecen los siguientes, que estarán disponibles y atendidos siempre que se realicen actividades en el campo de aeromodelismo:



· Club de Aeromodelismo XXXXXX: XXXXXX

· [Código OACI de la dependencia]: XXXXXX



9. DIVULGACIÓN [DEJAR ESTE PUNTO SI EL CAMPO DE AEROMODELISMO SE ENCUENTRA DENTRO DEL ÁREA DE SEGURIDAD DEL AEROPUERTO]

ENAIRE informará al Gestor Aeroportuario del aeropuerto de XXXXXX de la existencia de esta Carta Operacional ATS.



10. MODIFICACIÓN / REVISIÓN / CANCELACIÓN

Esta Carta Operacional ATS será revisada, enmendada o cancelada cuando se considere necesario a petición de cualquiera de las partes.



Cualquiera de las partes se compromete a informar a las otras de las posibles propuestas de cambio que pretenda introducir, al menos con un mes de antelación a la pretendida entrada en vigor de los mismos, siendo necesario el establecimiento de una nueva Carta Operacional ATS que recoja las modificaciones previa conformidad de las otras partes.



Para ello, se utilizarán los siguientes correos electrónicos, requiriéndose un acuse de recibo de la comunicación previo a efectuar el cambio:



· Club de Aeromodelismo: XXXXXX

· XXXX [Código OACI de la dependencia]: XXXXXX



11. VALIDEZ 

[Primera versión]

Esta Carta Operacional ATS entra en vigor a partir de la fecha indicada en el apartado ‘Vigencia’.



[Versiones posteriores]

Esta Carta Operacional ATS nº X anula la anterior Carta Operacional ATS nº X de fecha.



		D. XXXXXX

Presidente/Responsable

Club de Aeromodelismo XXXXXX



		D. XXXXXX

Jefe de División Regional ATS

(ENAIRE)

		D. XXXXXX

Jefe dependencia XXXX

(ENAIRE)
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PROCEDIMIENTO DE COORDINACION’OPERATIVA DE ACTIVIDADES DE OPERACIONES ESPECIALIZADAS CIVILES
(TRABAJOS AEREOS) EN ESPACIOS AEREOS CONTROLADOS Y ZONAS DE RESERVA O RESTRICCION DE ESPACIO
AEREO, GESTIONADOS POR ORGANISMOS DEL MINISTERIO DE DEFENSA

CANCELAR AIC NTL 01/22

1. INTRODUCCION

Tras la entrada en vigor de normativa de aplicacion para las actividades de trabajos aéreos especializados, Reglamento (UE) N°
965/2012, se hace necesario establecer, en el &mbito del Ministerio de Defensa, el proceso para la coordinacién de solicitudes
de actividades de operaciones especializadas civiles (trabajos aéreos), que no requieran reserva de espacio aéreo, en espacios
aéreos controlados por dependencias ATS del Ministerio de Defensa, o zonas gestionadas por organismos del Ministerio de
Defensa.

El presente procedimiento se establece en el Unico ambito de la coordinacion operativa de cualquier actividad dentro de espacios
aéreos controlados, o zonas de reserva o restriccion de espacio aéreo, en los que la dependencia ATS o la gestién de la zona
corresponde a unidades del Ministerio de Defensa.

Estos procedimientos no eximen a los solicitantes de cumplir previamente con los requisitos técnicos, habilitaciones
administrativas y procedimientos definidos para la realizacién de las actividades aéreas contempladas, atendiendo a la normativa
vigente.

2. AMBITO DE APLICACION

Este procedimiento es de aplicacién a los operadores civiles, para la realizacion de actividades de trabajos aéreos especializados
segun normativa en vigor.

De este procedimiento quedan excluidos los requisitos previos necesarios para las operaciones de obtencién de imagenes
aéreas, en zonas prohibidas o restringidas al vuelo fotografico, segin normativa vigente.

3. PROCEDIMIENTO

3.1 Operaciones en espacio aéreo gestionado por proveedores ATS del Ministerio de Defensa.

Cuando la actividad de trabajos aéreos especializados requiera operar en espacio aéreo controlado, gestionado por un proveedor
ATS del Ministerio de Defensa, el operador, o COP de ENAIRE en el caso de que ademaés se vieran afectadas otras dependencias
ATS civiles, deberd coordinar previamente con la dependencia ATS del Ministerio de Defensa afectada.

La informacion de las dependencias ATS del Ministerio de Defensa figura en el Anexo 1 de esta circular.

3.2 Operaciones en zonas de reserva o restriccion de espacio aéreo, gestionadas por organismos del Ministerio de
Defensa.

Cuando los trabajos aéreos especializados requieran operar en espacio aéreo que afecte a zonas de reserva o restriccién de
espacio aéreo, gestionadas por organismos del Ministerio de Defensa, el operador, o COP de ENAIRE en el caso de que ademas
se vieran afectadas otras dependencias ATS civiles, deberéd coordinar previamente la actividad con los organismos gestores de
las zonas.

Los organismos gestores de las zonas vy las dependencias ATS coordinadoras de ellas figuran en el Anexo 2 de esta circular.

3.3 Operaciones en espacio aéreo gestionado Unicamente por proveedores ATS del Ministerio de Defensa y/o en zonas
de reserva o restriccion de espacio aéreo, gestionadas por organismos del Ministerio de Defensa.

En el caso de que la operacion afecte a varias dependencias ATS y/o zonas del Ministerio de Defensa, se debera coordinar con

cada una de ellas siguiendo los procedimientos anteriormente descritos (puntos 3.1y 3.2).

3.4 Plazos para la coordinacion de las actividades.

Los plazos para la coordinacion de las actividades por parte de los operadores con las dependencias ATS y/o los organismos del
Ministerio de Defensa gestores de las zonas, serdn como minimo diez (10) dias habiles antes del inicio de la operacién,
requiriéndose una segunda coordinacion el dia previo a la realizacion de los trabajos, a fin de confirmar la ventana horaria
disponible en la zona de trabajo.
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3.5 Datos a proporcionar por los operadores.
Los datos que deben aportar los operadores seran como minimo:
e Compania.
e Datos de contacto.
* Naturaleza de la actividad.
e Fecha y horario de la actividad.
e Zona de trabajo.
e Altura/altitud méxima de la actividad.
e Cualquier otro dato que la dependencia considere necesario.

Por parte de las dependencias ATS u organismos del Ministerio de Defensa referenciados en los puntos 3.1y 3.2, se podra
solicitar informacién adicional.

3.6 Coordinacién en tiempo real.

La operacion real de la actividad deberd ser coordinada con la dependencia ATS del Ministerio de Defensa afectada y/o la
dependencia coordinadora de la zona.

Las dependencias coordinadoras de las zonas figuran en el Anexo 2 de esta circular.

Para poder realizar la coordinacion en tiempo real se deberan tener los condicionantes operativos coordinados segun lo descrito
en los puntos 3.1, 3.2 y 3.3 del presente procedimiento.
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ANEXO 1

DEPENDENCIAS ATS DEL MINISTERIO DE DEFENSA

UNIDAD ATS

TEL / FAX/ E-MAIL

ECAO BARCELONA

TEL: +34-933 786 254/061
FAX: +34-936 382 949
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es

ECAO LAS PALMAS

TEL: +34-928 218 532
FAX: +34-928 218 530
E-mail: ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es

ECAO MADRID

TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-916 275 379
E-mail: opecaoma@ea.mde.es

ECAO SEVILLA

TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-954 288 468
E-mail: opsecao2@ea.mde.es

TWR AGONCILLO/LA RIOJA

TEL: +34-941 279 400
FAX: +34-941 279 514
E-mail: BHELMAIlI@et.mde.es

TWR ALBACETE

TEL: +34-967 556 121

FAX: +34-967 556 190

E-mail: secretaria_gral_ala14@ea.mde.es;
ecta_ba_albacete@mde.es

TWR ALCANTARILLA

TEL: +34-968 397 200
FAX: +34-968 397 416
E-mail: ecta_alcantarilla@mde.es

TWR ALMAGRO TEL: +34-926 262 353

FAX: +34-926 262 407

E-mail: preparaciondevuelosbhelai@et.mde.es
TWR ARMILLA TEL: +34-958 218 682/737

FAX: +34-958 218 611
E-mail: legatwr@ea.mde.es

TWR BADAJOZ

TEL: +34-924 209 691
FAX: +34-924 209 815
E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es

TWR BETERA

TEL: + 34-961 699 263/264

FAX: +34-961 699 277

E-mail: bheleme@et.mde.es;
bheleme_secretaria@mde.es

TWR COLMENAR VIEJO

TEL: +34-918 465 359
FAX: +34-918 466 660
E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es

TWR EL COPERO

TEL: +34-954 939 050
FAX: +34-954 937 800
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es

TWR GETAFE TEL: +34-917 798 279

E-mail: prepvuelos_getafe@mde.es
TWR LEON TEL: +34-987 843 681

FAX: +34-987 877 724

E-mail: ecta_leln@mde.es
TWR MORON TEL: +34-954 842 225

FAX: +34-954 842 713
E-mail: alal1spv@ea.mde.es

-3 AIC NTL 01/23 -






UNIDAD ATS

TEL / FAX/E-MAIL

TWR ROTA

TEL: +34-956 827 497
FAX: +34-956 827 047
E-mail: oficina_aeronautica_rota@mde.es

TWR SALAMANCA

TEL: +34-923 129 611
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es;
segmatacan@ea.mde.es

TWR SAN JAVIER/MURCIA

TEL: +34-968 189 363
FAX: +34-968 189 530
E-mail: poc_aga@ea.mde.es

TWR TORREJON

TEL: +34-916 275 249
FAX: +34-916 274 712
E-mail: twr_leto@ea.mde.es

TWR VILLANUBLA/NALLADOLID

TEL: +34-983 369 680
FAX: +34-983 415 519

APP/TWR ZARAGOZA

TEL: +34-976 337 150
FAX: +34-976 708 708/787
E-mail: atspzaragoza@mde.es
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ANEXO 2

ORGANISMOS GESTORES DE ZONAS Y DEPENDENCIAS ATS COORDINADORAS DE LAS ZONAS
DEL MINISTERIO DE DEFENSA

. TRABAJOS AEREOS TRABAJOS AEREOS
IDENTIFICACION NOMBRE GESTOR DEPENDENCIA ATS COORDINADORA
GCD3 PAJARA MADOC ECAO LAS PALMAS

TEL: +34-928 860 000 TEL: +34-928 218 532
FAX: +34-913 840 260 FAX: +34-928 218 530
E-mail: dienpajara@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD15 MONTANA IGE ECAO LAS PALMAS
BERMEJA TEL: +34-928 598 051 TEL: +34-928 218 532
FAX: +34-928 598 045 FAX: +34-928 218 530
E-mail: palacas@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD20 SECTOR A | BRIDA MANDO NAVAL DE CANARIAS ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-928 443 317 TEL: +34-928 218 532
E-mail: conalcanar@fn.mde.es FAX: +34-928 218 530
E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD20 SECTOR B | BRIDA MANDO NAVAL DE CANARIAS ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-928 443 317 TEL: +34-928 218 532
E-mail: conalcanar@fn.mde.es FAX: +34-928 218 530
E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD53 GACELA IGE ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-928 329 312 TEL: +34-928 218 532
FAX: +34-928 329 344 FAX: +34-928 218 530
E-mail: bd677@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD75 LA ISLETA IGE ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-928 329 312 TEL: +34-928 218 532
FAX: +34-928 329 344 FAX: +34-928 218 530
E-mail: bd677@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD79 SECTOR A | CANASUR MACOM/AQOC ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-928 218 532
E-mail: FAX: +34-928 218 530
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD79 SECTOR B | CANASUR MACOM/AQOC ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-928 218 532
E-mail: FAX: +34-928 218 530
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD79 SECTOR C | CANASUR MACOM/AQOC ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-928 218 532
E-mail: FAX: +34-928 218 530
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD79 SECTOR D | CANASUR MACOM/AQOC ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-928 218 532
E-mail: FAX: +34-928 218 530
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD79 SECTOR E | CANASUR MACOM/AQOC ECAO LAS PALMAS

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

TEL: +34-928 218 532

FAX: +34-928 218 530

E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
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IDENTIFICACION

NOMBRE

TRABAJOS AEREOS

TRABAJOS AEREOS

GESTOR DEPENDENCIA ATS COORDINADORA
GCD79 SECTOR N | CANASUR MACOM/AQC ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-928 218 532
E-mail: FAX: +34-928 218 530
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD79 SECTOR T | CANASUR MACOM/AOC ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-928 218 532
E-mail: FAX: +34-928 218 530
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
GCD79 SECTOR W | CANASUR MACOM/AOC ECAO LAS PALMAS
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-928 218 532
E-mail: FAX: +34-928 218 530
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail:
ECAO_LAS_PALMAS_SECRETARIA@mde.es
LED1 CERRO MADOC ECAO SEVILLA
MURIANO TEL: +34-957 358 100 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-913 840 235 FAX: +34-954 288 468
E-mail: cblamar@et.mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED2 EL TELENO MADOC ECAO MADRID
TEL: +34-987 638 500 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-987 615 904 FAX: +34-916 275 379
E-mail: cmnt_teleno@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED4 ALIJARES MADOC ECAO MADRID
TEL: +34-925 247 800 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-925 247 818 FAX: +34-916 275 379
E-mail: E-mail: opecaoma@ea.mde.es
academiadeinfanteria@et.mde.es
LEDG BATERIAS MADOC ECAO MADRID
TEL: +34-921 413 750 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-921 413 801 FAX: +34-916 275 379
E-mail: ocacart@et.mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED7 EL FERRAL DE IGE LEON TWR

BERNESGA

TEL: +34-987 393 046

FAX: +34-987 393 060

E-mail:
cmt_elferraldelbernesga@mde.es

TEL: +34-987 843 681
FAX: +34-987 877 724
E-mail: ecta_leln@mde.es

LED10 CASTRILLO DEL | IGE ECAO MADRID
VAL TEL: +34-947 280 905 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-947 280 676 FAX: +34-916 275 379
E-mail: E-mail: opecaoma@ea.mde.es
usbacidcampeador@mde.es
LED14 RENEDO DE MADOC VALLADOLID TWR
ESGUEVAS TEL: +34-983 459 792 TEL: +34-983 369 680
FAX: +34-983 459 927 FAX: +34-983 415 519
E-mail:
cmtrenedocabezon@et.mde.es
LED17 SECTOR A | COLMENAR BHELTRA-V COLMENAR TWR
VIEJO TEL: +34-918 465 218 TEL: +34-918 465 359
FAX: +34-918 466 660 FAX: +34-918 466 660
E-mail: E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es
torre_colmenar_viejo@mde.es
LED17 SECTOR B | COLMENAR BHELTRA-V COLMENAR TWR
VIEJO TEL: +34-918 465 218 TEL: +34-918 465 359

FAX: +34-918 466 660
E-mail:
torre_colmenar_viejo@mde.es

FAX: +34-918 466 660
E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es
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IDENTIFICACION

NOMBRE

TRABAJOS AEREOS

TRABAJOS AEREOS

GESTOR DEPENDENCIA ATS COORDINADORA
LED17 SECTOR C | COLMENAR BHELTRA-V COLMENAR TWR
VIEJO TEL: +34-918 465 218 TEL: +34-918 465 359
FAX: +34-918 466 660 FAX: +34-918 466 660
E-mail: E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es
torre_colmenar_viejo@mde.es
LED21A |. COLUMBRETES| MACOM/AQOC ECAO BARCELONA
SUPERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-933 786 254/061
E-mail: FAX: +34-936 382 949
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es
LED21B |. COLUMBRETES| MACOM/AQC ECAO BARCELONA
INFERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-933 786 254/061
E-mail: FAX: +34-936 382 949
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es
LED22 MAZARRON CUARTEL GENERAL DE LA FAM | MURCIA/SAN JAVIER TWR
TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-968 189 363
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-968 189 530
E-mail: covam@mde.es E-mail: poc_aga@ea.mde.es
LED25 ALMAGRO BHELA-I ALMAGRO TWR
TEL: +34-926 262 406. TEL: +34-926 262 353
FAX: +34-926 262 308 FAX: +34-926 262 407
E-mail: preparaciondevuelosbhelai@| E-mail: preparaciondevuelosbhelai@et.mde.es
et.mde.es
LED26 ALICANTE ESTE | MACOM/AQOC ECAO BARCELONA

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

TEL: +34-933 786 254/061
FAX: +34-936 382 949
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es

LED27 SECTOR A | EL COPERO BHELMA-IV EL COPERO TWR
TEL: +34-954 937 870 TEL: +34-954 939 050
FAX: +34-954 937 800 FAX: +34-954 937 800
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es E-mail: bhelma-IV@et.mde.es
LED27 SECTOR B | EL COPERO BHELMA-IV EL COPERO TWR
TEL: +34-954 937 870 TEL: +34-954 939 050
FAX: +34-954 937 800 FAX: +34-954 937 800
E-mail: bhelma-IV@et.mde.es E-mail: bhelma-IV@et.mde.es
LED35 SECTOR A | CHINCHILLA MADOC APP/ALBACETE TWR
TEL: +34-967 198 000 TEL: +34-967 556 121
FAX: +34-967 198 006 FAX: +34-967 556 190
E-mail: Imolcan@et.mde.es E-mail: secretaria_gral_ala14@ea.mde.es;
ecta_ba_albacete@mde.es
LED35 SECTOR B | CHINCHILLA MADOC APP/ALBACETE TWR
TEL: +34-967 198 000 TEL: +34-967 556 121
FAX: +34-967 198 006 FAX: +34-967 556 190
E-mail: Imolcan@et.mde.es E-mail: secretaria_gral_ala14@ea.mde.es;
ecta_ba_albacete@mde.es
LED36 ALVAREZ MADOC ECAOQO SEVILLA
SOTOMAYOR TEL: +34-950 181 309 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-950 181 309 FAX: +34-954 288 468
E-mail: cntsotomayor@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED40 ALPEDRETE DE | FUTER/BRIPAC/ ECAO MADRID
LA SIERRA TEL: +34-913 438514 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-913 438 503 FAX: +34-916 275 379
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED41 CASAS DE FUTER/BRIPAC/ ECAO MADRID
UCEDA TEL: +34-913 438 514 TEL: +34-916 785 051

FAX: +34-913 438 503
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es

FAX: +34-916 275 379
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es
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IDENTIFICACION

NOMBRE

TRABAJOS AEREOS

TRABAJOS AEREOS

GESTOR DEPENDENCIA ATS COORDINADORA

LED47 SECTOR A | ZARAGOZA MACOM/AOC ECAO MADRID

TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051

E-mail: FAX: +34-916 275 379

esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED47 SECTOR B | ZARAGOZA MACOM/AOC ECAO MADRID

TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051

E-mail: FAX: +34-916 275 379

esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED50 BARDENAS MACOM/AOC ZARAGOZA APP

TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-976 337 150

E-mail: FAX: +34-976 708 708/787

esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: atspzaragoza@mde.es
LED55 SECTOR A | TOLEDO MACOM/AOC ECAO MADRID

TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051

E-mail: FAX: +34-916 275 379

esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED55 SECTOR B | TOLEDO MACOM/AOC ECAO MADRID

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-916 275 379
E-mail: opecaoma@ea.mde.es

LEDB6O EL PALANCAR MADOC COLMENAR TWR

TEL: +34-918 562 378 TEL: +34-918 465 359

E-mail: cgarval@et.mde.es FAX: +34-918 466 660

E-mail: torre_colmenar_viejo@mde.es

LED65 MARINES IGE/USBA "GENERAL ECAO BARCELONA

ALMIRANTE" TEL: +34-933 786 254/061

TEL: +34-962 745 297/ FAX: +34-936 382 949

+34-968 325 297 E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es

FAX: +34-917 686 394

E-mail: fferseb@et.mde.es

POC: Stte. Fco. Javier Fernandez

Sebastian
LED66 AGOST IGE/USAC "ALFEREZ ROJAS ECAO BARCELONA

NAVARRETE" TEL: +34-933 786 254/061

TEL: +34-965 237 744/ FAX: +34-936 382 949

+34-968 347 744 E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es

FAX: +34-965 237 513

E-mail: afuepin@et.mde.es

POC: Bgda. Alberto José Fuentes

Pineiro
LED67 SAN CLEMENTE | IGE/USAC "GENERAL ALVAREZ ECAO BARCELONA

SASEBAS

DE CASTRO"

TEL: +34-972 558 496/836
+34-972 555 096

FAX: +34-972 558 500

E-mail: mgimuri@et.mde.es

POC: Cte. Manuel Giménez Uriz

TEL: +34-933 786 254/061
FAX: +34-936 382 949
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es

LED70 SECTOR A

SAN GREGORIO

MADOC

TEL: +34-976 749 400

FAX: +34-976 749 407

E-mail: cenadsangregorio@mde.es

ZARAGOZA APP

TEL: +34-976 337 150

FAX: +34-976 708 708/787
E-mail: atspzaragoza@mde.es

LED70 SECTOR B

SAN GREGORIO

MADOC

TEL: +34-976 749 400

FAX: +34-976 749 407

E-mail: cenadsangregorio@mde.es

ZARAGOZA APP

TEL: +34-976 337 150

FAX: +34-976 708 708/787
E-mail: atspzaragoza@mde.es
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LED70 SECTOR C

SAN GREGORIO

MADOC

TEL: +34-976 749 400

FAX: +34-976 749 407

E-mail: cenadsangregorio@mde.es

ZARAGOZA APP

TEL: +34-976 337 150

FAX: +34-976 708 708/787
E-mail: atspzaragoza@mde.es

LED80 GABEIRAS CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO MADRID
TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-916 275 379
E-mail: covam@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED81 SISARGAS CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO MADRID
TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-916 275 379
E-mail: covam@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED82 ONS CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO MADRID
TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-916 275 379
E-mail: covam@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED83 STA. CRUZ DE MADOC ECAO MADRID
PARGA TEL: +34-982 373 075 TEL: +34-916 785 051

FAX: +34-982 373 156
E-mail: cmtparga@mde.es

FAX: +34-916 275 379
E-mail: opecaoma@ea.mde.es

LED90 SECTOR A

GOLFO DE CADIZ

MACOM/AQC

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

ECAO SEVILLA

TEL: +34-954 555 481

FAX: +34-954 288 468
E-mail: opsecao2@ea.mde.es

LED90 SECTOR B

GOLFO DE CADIZ

MACOM/AOC

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

ECAOQO SEVILLA

TEL: +34-954 555 481

FAX: +34-954 288 468
E-mail: opsecao2@ea.mde.es

LED90 SECTOR C

GOLFO DE CADIZ

MACOM/AOC

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

ECAOQO SEVILLA

TEL: +34-954 555 481

FAX: +34-954 288 468
E-mail: opsecao2@ea.mde.es

LED94 SANTORCAZ FUTER/BRIPAC/ ECAO MADRID
TEL: +34-913 438 514 TEL: +34-916 785 051
E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es FAX: +34-916 275 379
POC: G3 Cte. D. Javier Arrabal E-mail: G3_IA_BRIPAC@mde.es
Flores
LED96 ALCANTARILLA | MACOM/AOC ALCANTARILLA TWR

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

TEL: +34-968 397 200
FAX: +34-968 397 416
E-mail: ecta_alcantarilla@mde.es

LED97 SECTOR A | MURCIA MACOM/AOC ECAO BARCELONA

TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-933 786 254/061

E-mail: FAX: +34-936 382 949

esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es
LED97 SECTOR B | MURCIA B.A. SAN JAVIER SAN JAVIER TWR

TEL: +34-968 189 363 TEL: +34-968 189 363

FAX: +34-968 189 530 FAX: +34-968 189 530

E-mail: poc_aga@ea.mde.es E-mail: poc_aga@ea.mde.es
LED98 LA MANCHA MACOM/AOC ECAOQO SEVILLA

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-954 288 468
E-mail: opsecao2@ea.mde.es
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LED100 ROTA HEL B.N. ROTA ROTA TWR

TEL: +34-956 827 497 TEL: +34-956 827 497
FAX: +34-956 827 047 FAX: +34-956 827 047
E-mail: E-mail: oficina_aeronautica_rota@mde.es
oficina_aeronautica_rota@mde.es
LED104 TERUEL MACOM/AOC ECAO MADRID
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051
E-mail: FAX: +34-916 275 379
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED107 ABLITAS MACOM/AOC ZARAGOZA APP
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-976 337 150
E-mail: FAX: +34-976 708 708/787
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: atspzaragoza@mde.es
LED119 ARENOSILLO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
NORTE TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
SUPERIOR E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED120 ARENOSILLO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
NORTE INFERIOR| TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
ESTE E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED121 ARENOSILLO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
NORTE INFERIOR| TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
OESTE E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED122 ARENOSILLO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
SUR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED123 EL ANDEVALO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
INFERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED124 EL ANDEVALO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
SUPERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED125 SIERRA DE MACOM/AOC ECAO MADRID
GUADALUPE TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051
INFERIOR E-mail: FAX: +34-916 275 379
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED126 SIERRA DE MACOM/AOC ECAO MADRID
GUADALUPE TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051
SUPERIOR E-mail: FAX: +34-916 275 379
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED128 ARENOSILLO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
ESTE TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@ea.mde.es| E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED129 ARENOSILLO MACOM/AOC ECAO SEVILLA
CENTRO TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481

E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

FAX: +34-954 288 468
E-mail: opsecao2@ea.mde.es
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LED130 CALATRAVA BHELA-I ALMAGRO TWR
TEL: +34 926 262 406 TEL: +34-926 262 353
FAX: +34 926 262 308 FAX: +34-926 262 407
E-mail: E-mail: preparaciondevuelosbhelai@et.mde.es
preparaciondevuelosbhelai@
et.mde.es
LED131 P. ALARCON MACOM/AOC ECAO MADRID
INFERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051
E-mail: FAX: +34-916 275 379
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED132 P. ALARCON MACOM/AOC ECAO MADRID
SUPERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-916 785 051
E-mail: FAX: +34-916 275 379
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LED165 ALBORAN MACOM/AOC ECAOQO SEVILLA
INFERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED166 ALBORAN OESTE| MACOM/AOC ECAOQO SEVILLA
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED167 ALBORAN MACOM/AOC ECAOQO SEVILLA
CENTRO TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED168 ALBORAN ESTE | MACOM/AOC ECAOQO SEVILLA
TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LED169 ALBORAN MACOM/AOC ECAOQO SEVILLA
SUPERIOR TEL: +34-915 387 650/651 TEL: +34-954 555 481
E-mail: FAX: +34-954 288 468
esp_aoc_aerial_works@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LEP118 EL PLANTIO EMA ECAO MADRID
TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-916 275 379
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LEP143 CALA MAYOR EM.A ECAO BARCELONA
TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-933 786 254/061
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-936 382 949
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es
LEP162 PALACIO REALY | EM.A ECAO MADRID
CAMPO DEL TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-916 785 051
MORO FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-916 275 379
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LER12 CEUTA EMA ECAOQO SEVILLA
TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-954 288 468
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
LER43 TORRIJOS MACOM/AOC ECAO MADRID

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-916 275 379
E-mail: opecaoma@ea.mde.es
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LER63 MURCIA / B.A. SAN JAVIER SAN JAVIER TWR

ACADEMIA TEL: +34-968 189 363 TEL: +34-968 189 363

GENERAL DEL
AIRE

FAX: +34-968 189 530
E-mail: poc_aga@ea.mde.es

FAX: +34-968 189 530
E-mail: poc_aga@ea.mde.es

LER71 SECTOR A | SALAMANCA GRUEMA MATACAN TWR
TEL: +34-923 129611 TEL: +34-923 129 611
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; E-mail: ctamatacan@ea.mde.es;
segmatacan@ea.mde.es segmatacan@ea.mde.es
LER71 SECTOR B | SALAMANCA GRUEMA MATACAN TWR
TEL: +34-923 129611 TEL: +34-923 129 611
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; E-mail: ctamatacan@ea.mde.es;
segmatacan@ea.mde.es segmatacan@ea.mde.es
LER71 SECTOR C | SALAMANCA GRUEMA MATACAN TWR
TEL: +34-923 129611 TEL: +34-923 129 611
E-mail: ctamatacan@ea.mde.es; E-mail: ctamatacan@ea.mde.es;
segmatacan@ea.mde.es segmatacan@ea.mde.es
LER72 CADIZ B.N. ROTA ROTA TWR
TEL: +34-956 827 497 TEL: +34-956 827 497
FAX: +34-956 827 047 FAX: +34-956 827 047
E-mail: E-mail: oficina_aeronautica_rota@mde.es
oficina_aeronautica_rota@mde.es
LER76 SECTOR E | EL FERROL COMARFER ECAO MADRID
TEL: +34-981 338 914 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-981 336 347 FAX: +34-916 275 379
E-mail: marfer@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LER76 SECTOR W | EL FERROL COMARFER ECAO MADRID
TEL: +34-981 338 914 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-981 336 347 FAX: +34-916 275 379
E-mail: marfer@mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LER77 CARTAGENA CUARTEL GENERAL DE LA FAM | MURCIA/SAN JAVIER TWR
TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-968 189 363
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-968189 530
E-mail: covam@mde.es E-mail: poc_aga@ea.mde.es
LER86 SECTOR A | BADAJOZ B.A. TALAVERA TALAVERA TWR
TEL: +34-924 209 622 TEL: +34-924 209 622
FAX: +34-924 209 815 FAX: +34-924 209 815
E-mail: E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es
segen_ba_talavera_la_real@mde.es
LER86 SECTOR B | BADAJOZ B.A. TALAVERA TALAVERA TWR
TEL: +34-924 209 622 TEL: +34-924 209 622
FAX: +34-924 209 815 FAX: +34-924 209 815
E-mail: E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es
segen_ba_talavera_la_real@mde.es
LER86 SECTOR C | BADAJOZ B.A. TALAVERA TALAVERA TWR
TEL: +34-924 209 622 TEL: +34-924 209 622
FAX: +34-924 209 815 FAX: +34-924 209 815
E-mail: E-mail: segen_ba_talavera_la_real@mde.es
segen_ba_talavera_la_real@mde.es
LER99 SECTOR A | AGONCILLO BHELMA-III AGONCILLO TWR
TEL: +34-941 279 530 TEL: +34-941 279 548
+34-941 279 468 +34-608 946 331
E-mail: BHELMA lll S3@mde.es E-mail: BHELMA [Il TWR@mde.es
LER99 SECTOR B | AGONCILLO BHELMA-III AGONCILLO TWR

TEL: +34-941 279 530
+34-941 279 468
E-mail: BHELMA Il S3@mde.es

TEL: +34-941 279 548
+34-608 946 331
E-mail: BHELMA Il TWR@mde.es
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LER99 SECTOR C | AGONCILLO BHELMA-III AGONCILLO TWR
TEL: +34-941 279 530 TEL: +34-941 279 548
+34-941 279 468 +34-608 946 331
E-mail: BHELMA Il S3@mde.es E-mail: BHELMA [Il TWR@mde.es
LER110 GUADAHORTUNA| B.A. ARMILLA ARMILLA TWR
TEL: +34-958 218 682/611 TEL: +34-958 218 682/611
FAX: +34-958 218 611 FAX: +34-958 218 611
E-mail: legatwr@ea.mde.es E-mail: legatwr@ea.mde.es
LER111 MOTRIL B.A. ARMILLA ARMILLA TWR
TEL: +34-958 218 682/611 TEL: +34-958 218 682/611
FAX: +34-958 218 611 FAX: +34-958 218 611
E-mail: legatwr@ea.mde.es E-mail: legatwr@ea.mde.es
LER145 CALA MAYOR EM.A ECAO BARCELONA
TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-933 786 254/061
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-936 382 949
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es
LER163 PALACIO REALY | EM.A ECAO MADRID
CAMPO DEL TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-916 785 051
MORO FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-916 275 379
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
LER164 ALGECIRAS EMA ECAO SEVILLA
TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-954 288 468
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
GEP113 PENON DE EM.A ECAOQO SEVILLA
VELEZ TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-954 288 468
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
GEP114 PENON DE EMA ECAOQO SEVILLA
ALHUCEMAS TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-954 288 468
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
GEP116 |. CHAFARINAS EMA ECAOQO SEVILLA
TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-954 288 468
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
GER11 MELILLA EM.A ECAOQO SEVILLA
TEL: +34-915 034 532 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-915 034 496 FAX: +34-954 288 468
E-mail: milnof@ea.mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
TRA2 RETIN CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO SEVILLA
SECTOR A TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-954 288 468
E-mail: covam@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
TRA3 RETIN CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO SEVILLA
SECTORD TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-954 288 468
E-mail: covam@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
TRA4 RETIN CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO SEVILLA
SECTOR A1 TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-954 288 468
E-mail: covam@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
TSA22 ROSAS MACOM/AOC ECAO BARCELONA

TEL: +34-915 387 650/651
E-mail:
esp_aoc_aerial_works@mde.es

TEL: +34-933 786 254/061
FAX: +34-936 382 949
E-mail: ops-ecaobarcelona@mde.es
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TSA32 CABO NOVAL IGE ECAO MADRID

TEL: +34-985 988 071 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-985 988 129 FAX: +34-916 275 379
E-mail: fpersua@et.mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
TSA33 FIGUEIRIDO IGE ECAO MADRID
TEL: +34-986 807 670 TEL: +34-916 785 051
FAX: +34-986 807 705 FAX: +34-916 275 379
E-mail: vgonmar@et.mde.es E-mail: opecaoma@ea.mde.es
TSA34 RETIN CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO SEVILLA
SECTOR B TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-954 288 468
E-mail: covam@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
TSA35 RETIN CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO SEVILLA
SECTORC TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-954 288 468
E-mail: covam@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
TSA36 RETIN CUARTEL GENERAL DE LA FAM | ECAO SEVILLA
SECTOR E TEL: +34-968 500 050 TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-968 127 033 FAX: +34-954 288 468
E-mail: covam@mde.es E-mail: opsecao2@ea.mde.es
TSA37 LAS NAVETAS FUTER/BRILEG ECAO SEVILLA

TEL: +34-952 189 815
TEL CIV: +34-610 256 527
E-mail: jmerriv@mde.es

TEL: +34-954 555 481
FAX: +34-954 288 468
E-mail: opsecao2@ea.mde.es
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Direccion AFTN: LEANZXTA 05/20
Teléfono: +34 913 213 363 . ENAIRE, .
E-mail: ais@enaire.es DIVISION DE INFORMACION AERONAUTICA 31-DEC-20
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P.E. Las Mercedes - 28022 MADRID

PROCEDIMIENTO DE SOLICITUD DE CONDICIONANTES TECNICOS PARA OBTENCION DE FOTOGRAFIA AEREA,
FILMACIONES AEREAS Y CAPTACION DE DATOS CON CUALQUIER TIPO DE SENSORES POR OPERADORES CIVILES

1. INTRODUCCION

EL Real Decreto 1180/2018 de 21 de septiembre, regula que corresponde a CIDETMA el establecimiento de zonas restringidas
al vuelo fotografico a las que se refiere el articulo 20 de la mencionada norma. Asimismo, contempla que CIDETMA debe
establecer las condiciones de uso de estas zonas.

El propdsito de este documento es establecer los procedimientos que seran aplicables a todas las modalidades de fotografia
aérea, incluidos cualquier tipo de filmacién o captacién de datos con sensores desde aeronaves o plataformas aéreas cuyo
producto final sea o se asemeje a una imagen fotogréfica, independientemente de los fines, aplicaciones y destinos que se
pretenda dar a las mismas, por las instituciones publicas o privadas y operadores civiles.

2. AMBITO DE APLICACION

Este procedimiento es obligatorio para todos los operadores civiles que quieran desarrollar este tipo de actividad.
A efectos de las operaciones de fotografia aérea y su tratamiento administrativo, el territorio nacional se divide en dos grupos, de
acuerdo con la siguiente organizacion:

e Zonas Restringidas al Vuelo Fotogréafico (ZRVF)

e Zonas No Restringidas al Vuelo Fotografico (ZNRVF)

Las ZRVF son aquellas zonas definidas por CIDETMA (ver Anexo 1) que requieren la adopcion de ciertos condicionantes a las
actividades de fotografia aérea. Estas zonas estén publicadas en el AIP-Espafa (ver ENR 5.7 Zonas restringidas al vuelo
fotogréafico).

Seréa tramite obligado, por parte del operador, la solicitud de los condicionantes técnicos, al Ministerio de Defensa a través del
Centro Cartografico y Fotografico del Ejército del Aire (CECAF), el cual decidirad sobre las provisiones y cautelas que el caso exija.

Las zonas ZNRVF corresponden a todo el territorio nacional no incluido en las zonas descritas en el Anexo 1, y no necesitaran la
consulta previa al Ministerio de Defensa.

Para la determinacién de las zonas ZRVF del Anexo 1, se ha hecho uso del Mapa Topografico Nacional de escala 1:25.000, y de
las hojas y numeracion de las mismas en que esté dividido.

Es importante senalar que, ademas de los condicionantes para la toma de imagenes que han de tenerse en cuenta en cada una
de las zonas ZRVF, el solicitante ha de tener en cuenta otro tipo de restricciones y prohibiciones al vuelo que no son objeto de
este procedimiento y que debe solicitar por otras vias. En particular, como ejemplo, esta solicitud para la obtenciéon de imagenes
es independiente de la coordinacion operativa oportuna que pueda ser necesaria para el vuelo, y que, en el caso de las zonas
ZRVF, se realizard con posterioridad al tramite de solicitud de condicionante técnico para la toma de imagenes, pero con
anterioridad a la realizacion del vuelo.

Quedan fuera del &mbito de este procedimiento los trdmites administrativos pertinentes para la obtencién de las autorizaciones,
licencias o cualquier otro permiso administrativo que corresponda, para realizar estos trabajos especializados.

Los operadores de este tipo de trabajos especializados se ajustaran a las disposiciones del Reglamento del Aire, asi como de
cualquier otra normativa aplicable en vigor.

3. PROCEDIMIENTO

Las Instituciones Publicas o Privadas y operadores civiles, que pretendan realizar una actividad en las zonas ZRVF, dirigiran las
solicitudes de condicionantes técnicos para cada trabajo de fotografia o captacion de datos desde plataformas aéreas o
aeronaves, al Centro Cartogréafico y Fotografico del Ejército del Aire (CECAF) a la siguiente direccién de correo electrénico:

cecaf@ea.mde.es

Las solicitudes deberan atenerse a lo establecido, segun corresponda, en las instrucciones recogidas en el Anexo 2.

Para vuelos con fines cartogréficos, se seguiradn las normas especificas que se detallan en el Anexo 3 cuando las zonas a
sobrevolar sean zonas ZRVF.

La tramitacion y posterior contestacion con la codificacion emitida por el CECAF tendran un periodo normal de validez de doce
meses. A peticion de las Instituciones Publicas o Privadas y los operadores civiles, las solicitudes podrén ser renovadas una sola
vez.
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ANEXO |

LISTA DE LAS HOJAS DEL MAPA TOPOGRAFICO NACIONAL (MTN) ESCALA 1:25.000
RESTRINGIDAS AL VUELO FOTOGRAFICO

HOJA NOMBRE
0006-4 San Salvador de Serantes
0059-4 Selaya

0084-2 Espinosa de los Monteros
01194 Noia

0129-2 La Robla
0161-2 Leodn

0161-4 Ledn

0167-3 Montorio
0185-3 Pontevedra
0201-3 Belorado

0259-1 Roses

0312-1 Venta de Banos
0322-2 Remolinos
0342-4 Villabragima
0343-3 Cigales

0354-3 Alagon

0354-4 Alagon

0364-2 La Garriga
0373-1 Quintanilla de Onésimo
0373-3 Quintanilla de Onésimo
0383-1 Zaragoza
0383-2 Zaragoza
0383-4 Zaragoza
0410-3 La Almunia de Dofa Godina
0460-1 Hiendelaencina
0508-3 Cercedilla
0509-3 Torrelaguna
0535-3 Algete

0558-1 Majadahonda
0559-1 Madrid

0559-3 Madrid

0560-1 Alcal de Henares
0560-2 Alcald de Henares
0582-1 Getafe

0583-2 Arganda del Rey
0602-1 Navamorcuende
0627-1 Talavera de la Reina
0631-4 Ocana

0646-2 Alaior

0647-3 Mad

0670-2 Soller

0671-3 Inca
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HOJA NOMBRE
0696-1 Burjassot
0698-2 Palma Palma de Mallorca
0698-3 Palma Palma de Mallorca
0699-1 Porreres

0699-4 Porreres

0707-1 Logroséan
0722-3 Valencia

0750-4 Botoa

0776-3 Montijo

0785-1 Almagro

0785-2 Almagro

0786-1 Manzanares
0790-2 Albacete

0791-1 Chinchilla de Monte-Aragon
0791-2 Chinchilla de Monte-Aragoén
0798-2 Eivissa

0831-4 Zalamea de la Serena
0847-2 Villajoyosa/La Vila Joiosa
0901-2 Villaviciosa de Cérdoba
0901-4 Villaviciosa de Cérdoba
0905-2 Linares

0914-4 Guardamar del Segura
0920-2 Constantina
0932-4 Coy

0933-2 Alcantarilla
0955-2 Torre-Pacheco
0955-4 Torre-Pacheco
0956-1 San Javier
0969-1 Valdepenas de Jaén
0977-1 Cartagena
0977-2 Cartagena
0984-4 Sevilla

1003-4 Utrera

1009-4 Granada Norte
1017-1 Matalascanas Norte
1017-4 Matalascahas Norte
1020-2 El Coronil

1023-3 Antequera
1026-2 Granada Sur
1034-4 Lebrija

1039-1 Colmenar
1044-4 Alhama de Almeria
1045-3 Almeria

1048-2 Jerez de la Frontera
1053-3 Malaga

1056-3 Albunol
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HOJA NOMBRE

1058-3 Roquetas de Mar
1061-1 Cadiz

1061-2 Cadiz

1065-4 Marbella

1068-2 San Fernando
1070-2 Alcala de los Gazules
1071-2 Jimena de la Frontera
1073-1 Barbate

1073-4 Barbate

1074-4 Tahivilla

1075-2 La Linea de la Concepcién
1075-3 La Linea de la Concepcién
10754 La Linea de la Concepcién
1077-1 Tarifa

1077-2 Tarifa

1077-3 Tarifa

1077-4 Tarifa

1078-1 Algeciras

1078-3 Algeciras

1080-4 Haria

1082-3 Arrecife

1088-4 San Cristobal de la Laguna
1090-2 Puerto del Rosario
1098-4 Las Palmas de Gran Canaria
1104-1 Telde

1104-2 Telde

1104-3 Telde

1104-4 Telde

1107-3 Ingenio

1109-1 Playa del Inglés
1110-3 Ceuta

La informacién contenida en el Anexo | se encuentra también publicada en la secciéon ENR 5.7 del AIP-Espana.
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ANEXO Il

INSTRUCCIONES Y REQUISITOS PARA LA SOLICITUD DE CONDICIONANTE TECNICO
EN ZONAS RESTRINGIDAS AL VUELO FOTOGRAFICO (ZRVF)

Los operadores civiles habilitados, asi como las Instituciones Publicas o Privadas que necesiten dedicar sus aeronaves a estas
actividades con caracter continuado o esporadico, deberan solicitar para cada vuelo o serie de vuelos sobre estas zonas, el
condicionante técnico correspondiente, cumplimentando el formulario del Apéndice 1 incluido mas adelante, debiéndolo remitir
a la direccion de correo electrénico que figura en el punto 3 de esta circular.

DOCUMENTACION A ENVIAR POR LAS EMPRESAS UNA VEZ CONCLUiDA UNA OPERACION AUTORIZADA
EN LAS ZONAS RESTRINGIDAS AL VUELO FOTOGRAFICO (ZRVF)

Una vez finalizada la operacion, serd necesario comunicarlo al Centro Cartografico y Fotogréfico del Aire (CECAF):

CECAF

Avda. de la Aviacion 14 L10
28054 MADRID

TEL: +34-916 493 236
E-mail: cecaf@ea.mde.es

Se deberéd adjuntar la siguiente documentacion, segun el tipo de trabajo realizado, haciendo siempre referencia al nimero de
expediente:

- N° OIA (nimero de expediente).

- Superponible referido a las hojas MTN 1:25.000 donde se ha producido el trabajo o el gréafico de los vuelos en formato
vectorial (KML) que realmente se hayan realizado, y la zona ZRVF afectada.

Con respecto a los vuelos de fotografia oblicua, se ajustarén a todo lo anterior, haciéndose, ademéas, referencia al punto central
del objetivo cubierto y al radio aproximado que abarca la fotografia. Las coordenadas proporcionadas del punto central deben
estar referidas, segun establece el Real Decreto 1071/2007, de 27 de julio, por el que se regula el sistema geodésico de
referencia oficial en Espafa, al sistema ERTS89 en la Peninsula Ibérica y al REGCAN95 en las Islas Canarias. También debe
especificarse el grafico de vuelo en las hojas ZRVF.

En el caso de los vuelos para efectuar filmaciones, video o captacién de datos con sensores, se ajustaran a los dos puntos
anteriores, bien sean zonas amplias u objetivos especificos.
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Apéndice 1 FORMULARIO

FORMULARIO

e Clase de fotografia (oblicua, pelicula, video, etc...), o naturaleza de la captacién de datos mediante sensores.

e Zonas de trabajo, lo mas detallado posible y adjuntando gréficos de vuelo segun lo contemplado en el Anexo 2, e indicando
el numero de Hoja.

e Fecha prevista de inicio del trabajo.

e Aeropuerto a utilizar o puntos de despegue en caso de RPAS.

e Aeronave a emplear (tipo y matricula).

e Cémara, objetivos, tipo de sensores, etc...

e Altura de vuelo (en ningun caso inferior a las alturas minimas establecidas en la normativa aplicable).

e Archivado de la informacion:
La posterior venta del soporte original de las imagenes o datos captados (negativos, master...) no eximira a la compania de
responsabilidad respecto de las imagenes obtenidas.

e NUumero de copias.

e Destinatario del trabajo fotografico, especificando, si se tratara de un particular o de una empresa privada, su nacionalidad y
el motivo o finalidad del trabajo.

e Relacion de los objetivos a fotografiar.
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ANEXO Il
TRABAJOS FOTOGRAMETRICOS

En el caso de los vuelos con fines de cartografia, y por aplicacién de las disposiciones legales vigentes en materia de ordenacién
cartografica, se requiere, ademas, la autorizacion del Consejo Superior Geogréfico (Instituto Geogréafico Nacional).

Por tal motivo, y al objeto de simplificar y agilizar al maximo la tramitacion de esta clase de autorizaciones, las empresas
legalmente constituidas y autorizadas por la Autoridad Aeronautica competente, las empresas aéreas establecidas en otros
Estados miembros de la Uniéon Europea que se encuentren debidamente autorizadas, asi como las Instituciones Publicas o
Privadas que necesiten dedicar sus aeronaves a estas actividades con caracter continuado o esporadico, presentaran sus
solicitudes de autorizacién ante la Secretaria Técnica del Consejo Superior Geogréfico, sélo si la operacién afectara a Zonas
Restringidas al Vuelo Fotografico (ZRVF).

En el caso de que la solicitud incluyese Zonas Restringidas al Vuelo Fotogréfico (ZRVF), el Consejo Superior Geogréafico, una vez
examinada la peticién, trasladara su informe al Centro Cartografico y Fotografico del Aire, para su posterior remisién y
contestacion al peticionario de la actividad, con copia al Consejo Superior Geografico.
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